
ČESKÁBANKOVNÍASOCIACENazákladěvzorovédokumentacepublikovanéEvropskoubankovnífederacíRÁMCOVÁSMLOUVA0OBCHODOVÁNÍNAFINANČNÍMTRHUOBECNÁUSTANOVENÍ\Čydání20161.Účel,struktura,výkladuvedenéVtěchtoObecnýchustanoveních,respektive
,ak&#39;P“l.N“kt&#39;&#39;“&#39;ml“(1)Učel.Platnost.UstanoveníobsaženávtomtoVt(WenOzeeerevyrazypouzlvaneVeSOuvedokumentu(dálejen„Obecnáustanovení“)jsouurčenakúpravěfinančníchtransakcí(dálejednotlivějako„Transakce“),kteréjsoupředmětemRámcovésmlouvyoobchodovánínafinančnímtrhu(dálejednotlivějako„Rámcovásmlouva“),uzavřenénazákladěvzorupublikovanéhoČeskoubankovníasociací(„ČBA“).UstanoveníRámcovésmlouvyplatívrozsahu,VjakémjestranyzačlenídopodmínekurčitéTransakcenebourčitéhotypuTransakcímezitěmitostranami.(2)Struktura.Rámcovásmlouvajetvořena(i)dohodoustranposkytujícízákladproTransakcemezitěmitopříslušnýmistranami(„Zvláštníustanovení“),(ii)těmitoObecnýmiustanoveními,(iii)příslušnýmipřílohami(dálejednotlivějako„Příloha“),kterésetýkajíkonkrétníchtypůTransakcí(„Produktovépřílohy“)neboostatníchzáležitostí,a(iv)doplňkykProduktovýmpřílohám(dálejednotlivějako„Doplněk“).PokudnebudoudohodnutažádnáZvláštníustanovení,tatoObecnáustanovení(spoluspříslušnýmiPřílohamiaDoplňky)budoutvořitRámcovousmlouvuupravujícíveškeréTransakce,dojejichžpodmínekbylatatoustanovenízačleněna.RámcovásmlouvaapodmínkydohodnutéprovšechnyTransakceuzavřenépodleRámcovésmlouvybudoudáleoznačoványjako„Smlouva“.TatoObecnáustanoveníavšechnyPřílohyaDoplňkyzačleněnédoRámcovésmlouvynazákladěZvláštníchustanoveníjsounedílnousoučástíSmlouvy,kteroudáletvořípříslušnáZvláštníustanoveníapodmínkydohodnutéprovšechnyTransakceuzavřenépodleRámcovésmlouvy.Ustanovení§1799,§1800austanovení§2758až§2883zákonač.89/20l2Sb.,občanskýzákoník,vezněnípozdějšíchpředpisů(„Občanskýzákoník“)senepoužijí.(3)ZmVpřípadějakýchkolinesrovnalostimezijednotlivýmičástmiSmlouvy,(i)budemítkaždáPřílohaneboDoplněkpřednostpředObecnýmiustanoveními,(ii)ZvláštníustanoveníbudoumítpřednostpředObecnýmiustanovenímiaPřílohamineboDoplňky,a(iii)podmínkydohodnutéprokonkrétníTransakcíbudoumít,avšakpouzevevztahukpříslušnéTransakcí,přednostpředostatnímipodmínkamiSmlouvy.PodmínkydohodnutéprokonkrétníTransakcíprotoVuvedenémrozsahuměníadoplňujíZvláštníustanovení,přičemžZvláštníustanoveníměníadoplňujítatoObecnáustanoveníapříslušnéPřílohyneboDoplňky.Nebude-listanovenojinak,veškeréodkazynačlánkyuvedenéVtěchtoObecnýchustanoveníchneboVjakékoliPřílozebudouznamenatodkazynačlánkyObecnáustanovení1/18jsouuvedenyVIndexudennovanýchtermínůvydanýchČBAvsouvislostistěmitoObecnýmiustanoveními.Není-lidohodnutojinak,výraz„úrok“používanýveSmlouvěmůžepodleokolnostíznamenatjakkladnou,takizápomoupeněžníčástku,nebomůžebýtrovennule.(4)JedináSmlouva.Smlouvatvoříjedenucelenýzávazek.Proto(i)každástrananasebebereaplníkaždoupovinnostpodlekterékolivTransakcesohledemnapovinnosti,kterénasebebereamáplnitdruhástranapodlevšechTransakcí,(ii)nebude-lidohodnutojinak,nesplněnípovinnostizkterékoliTransakcekteroukolizestranbudeznamenatporušeníSmlouvyjakocelkua(iii)nebude-lidohodnutojinak(zejménasvýjimkoučlánku6(2)(a)(ii)),zánikpovinnostizkterékoliTransakcejinýmzpůsobemnežsplněním,započtením,uplynutímdoby,vzdánímseprávanebodohodou,budeznamenatzánikpovinnostízevšechostatníchTransakcí,atosprávnímiúčinkyuvedenýmiVčlánku6(4).StranyuzavírajíRámcovousmlouvuakaždouTransakcípodleRámcovésmlouvyvycházejíceztěchtozásad,kterépovažujízazásadníprohodnocenísvýchrizik.Provyloučenípochybnostíseuvádí,žejednotlivéTransakcemohoubýtuzavíránynezávislenasobě.(5)Změny.JakékolizměnyčidoplněnídokumentacetvořícíRámcovousmlouvuuveřejněnéCBAnawebovýchstránkáchwwwczech-bacz(„Změnovádokumentace“)semezistranamistávajícíRámcovésmlouvystanouúčinnýmiVden,kdybudeČBAdoručenopísenméoznámeníopřistoupeníkpříslušnéZměnovédokumentacíučiněnékaždouzestran.TakovéoznámeníopřistoupeníbudeobsahovatpřesnouidentinkaciZměnovédokumentace,kníždanástranapřistupuje,podpisyoprávněnýchosobapřípádnédalšínáležitostiurčenéCBAazveřejněnénawebovýchstránkáchwww.czech-ba.cz(„Oznámeníopřistoupení“).Oznámeníopřistoupeníjeneodvolatelné.CBAvystavípřistupujícístraněpísemnépotvrzeníodoručeníOznámeníopřistoupeníprokazujícítutoskutečnost.Stranysevzájemněinformujíoskutečnosti,žeučinilyOznámeníopřistoupení,přičemžsizatímtoúčelemmohouvyměnitbud”kopiepříslušnýchOznámeníopřistoupeníspolusdoklademojejichdoručeníČBA,nebokopiepotvrzeníodoručeníOznámeníopřistoupenívystavenéČBA.UčinkypřistoupeníkpříslušnéZměnovédokumentacivšakmezistranaminastávajívždyvdendoručeníOznámeníopřistoupeníČBAposlednízestran,přičemžmezistranamijetakovépřistoupeníúčinnévždy



jenvtakovémrozsahu,vněmžsevymezeníZměnovédokumentaceVpříslušnýchOznámeníchopřistoupeníjednotlivýchstranshodují.Ustanovenítohotočlánku1(5)nevylučujeprávostrandohodnoutmeziseboujakoukolizměnuSmlouvyvsouladusrozhodnýmprávem.2.Transakce(1)Forma.Transakcemůžebýtuzavřenavústníforměneboprostřednictvímjakýchkolijinýchkomunikačníchprostředků.Stranyberounavědomí,žeuzavřeníSmlouvymusíbýtmožnédoložitpísemněnebojinýmzáznamem,kterýumožňujereprodukcivnezměněnépodobě,abysejednaloosmluvníujednáníozávěrečnémvyrovnání.Stranydáleberounavědomi,žesjednánífinančníhozajištěnínevyžadujepísemnouanijinouzvláštníformu,avšakskutečnost,žedošlokevznikufinančníhozajištění,musibýtmožnédoložitpísemně,jinaksenejednáofinančnízajištění.Písemnáformajepřitomzachována,je-livznikfinančníhozajištěnízachycenzáznamem,kterývzniknnančníhozajištěnídokládáaLunožňujereprodukcivnezměněnépodobě,atozejménazáznamemvelektronickémsystémustranyurčenéveZvláštníchustanoveníchneboVelektronickémsystémuprovozovanémtřetíosobouurčenémveZvláštníchustanoveních;písemnásmlouvasenevyžaduje.(2)Konfzrmace.(a)Obecně.Poté,cosestranydohodnounaurčitéTransakci,každástrananeprodlenědoručídruhéstraněpotvrzení(„Konnrmace“)takovéTransakcezpůsobemuvedenýmvčlánku8nebojinýmzpůsobem,kterýsistranypřejí,abybylúčinnýproúčelypotvrzenínebodoloženítétoTransakce,cožvkaždémpřípaděbudeprovšechnyúčelydostatečnéprodoloženízávaznéčástitétoSmlouvy.Stranysemohoudohodnout,žeKonfirmacivystavípouzejednaznichstím,žedruhástranatutoKonfirmacipotvrdí.KonfirmacepotvrzujepodmínkyTransakcesjednanénebozměněnézpůsobemstanovenýmtoutoSmlouvou,přičemžsjednanépodmínkyTransakcedálepodrobnějiupřesňujeadoplňujemimojinéoněkterépojmyuvedenévKonfirmaci.KonfirmacepotvrzenádruhoustranouneboKonnrmace,kterájepovažovánazapotvrzenoudruhoustranou,jepotvrzenímouzavřeníčizměněTransakce,ačkolivsistranypřisjednáváníTransakcenesdělilyveškerépodmínkyspecifikujícíTransakci,kteréjsouuvedenyvýhradněVKonfirmaci.VpřípadějakéhokolivrozporumezipodmínkamisjednanýmipřiuzavřeníčizměněTransakce,KonfirmaciaRámcovousmlouvoumajípřednosttaktosjednanépodmínkyTransakcepředKonfirmaciaRámcovousmlouvou,přičemžKonfirmacemápřednostpředRámcovousmlouvou.NevystavenínebonedoručeníjednéneboobouKonfirmaci,nepotvrzenívystavenéKonfirmacedruhoustranou,nebovystaveníapotvrzeníKonfirmace,kterájenesprávná,nebudeanemůžemítvlivnaplatnostaninaobsahTransakce.Ustanovení§l757Občanskéhozákoníkusenepoužije.(b) Stranyvynaložíveškerépřiměřenéúsilívdobrévířeaobchodněpřiměřenýmzpůsobem,abyzajistily,žekaždáTransakcebudepotvrzenakTermínuvčasnéKonnrmace.VevztahukekaždéPříslušnépotvrzovanétransakci:(i)DokumentujícístranadoručíObdrživšístraněKonfirmaci,conejdřívetobudemožnéanejpozdějikTermínudoručeníKonfirmace;a(ii)podoručeníuvedenémvbodě(a)výšeObecnáustanovení2/18Obdrživšístranasvynaloženímveškeréhopřiměřenéhoúsilívdobrévířeaobchodněpřiměřenýmzpůsobembud”Konfirmacipotvrdí,neboDokumentujícístranědoručíOznámeníonepotvrzení,conejdřívetobudemožnéanejpozdějikTermínuvčasnéKonfirmace.PokudObdrživšístranadoručíDokumentujícístraněOznámeníonepotvrzeníkTermínuvčasnéKonfirmace,StranaAaStranaBvynaložíveškerépřiměřenéúsilívdobrévířeaobchodněpřiměřenýmzpůsobem,abysepokusilyconejdříveneshoduvyřešitaPříslušnoupotvrzovanoutransakcipotvrdit.VevztahukekaždéPříslušnétransakciDAC,pokudDokumentujícístranazašleObdrživšístraněKonfirmacikTermínudoručeníKonfirmaceaObdrživšístranaKonfirmacinepotvrdíneboDokumentujícístraněnezašleOznámeníonepotvrzeníkTermínuvčasnéKonfirmace,budousepodmínkyKonfirmacepovažovatzaodsouhlasenéaKonfirmacesebudepovažovatzapotvrzenouObdrživšístranoukTermínuvčasnéKonfirmacestím,ženepotvrzeníKonfirmaceObdrživšístranouDokumentujícístraněnebonezasláníOznámeníonepotvrzeníObdrživšístranouDokumentujícístraněkTermínuvčasnéKonfirmacenezbavujeObdrživšístranupovinnostidoručitDokumentujícístraněpotvrzenouKonfirmacipodletohotočlánku2(2).(c)Definice.Proúčelyčlánku2(2)(b):„Datumobchodu“znamenádatumuzavřeníTransakce.„Denzačátkuvčasnéhopotvrzování“znamenádvacátýdenpozveřejněníčlánku12kapitolyVIIINařízeníKomisevpřenesenépravomoci(EU)č.149/2013.„Dokumentujícístrana“znamenáStranauvedenájakoDokumentujícístranaveZvláštníchustanoveních.kteránení„Obdrživšístrana“znamenáDokumentujícístrana.stranu,„ohledněnížbylprovedenclearing“vevztahukurčitéTransakciznamená,žetatotransakcebylapostoupena(včetněpřípadů,kdysepostupujíúdajeotétoTransakci)ÚstředníprotistraněproclearingvpříslušnéSlužběÚstředníprotistranyažetatoÚstředníprotistranasestalastranouvýslednénebopřípadněsouvztažnétransakcepodleSouborupravideltétoÚstředníprotistrany.„Oznámeníonepotvrzení“vevztahukeKonfirmaciposkytnutéDokumentujícístranouznamenápísemnéoznámenízaslanéObdrživšístranouDokumentujícístraněotom,žepodmínkytétoKonfirmacepřesněneodrážejípodmínkyTransakce,kterépodmínkyjsounepřesnéajakbytytopodmínkypodlenázoruObdrživšístranymělyznít.„potvrdit“vevztahukeKonfirmacizaslanéDokumentujícístranouObdrživšístraněznamenápísemnépotvrzení(podpisemstejnopisuKonfirmacečijinak)neboelektronicképotvrzenízaslanéObdrživšístranouDokumentujícístraněotom,žepodmínkytétoKonfirmaceodrážejípodmínkyPříslušnépotvrzovanétransakce,a„potvrzena“budevykládánoobdobně.„Příslušnápotvrzovanátransakce“znamenátransakci,ohledněnížnebylprovedenclearing,akterábylazaúčtovánavDenzačátkuvčasnéhopotvrzováníčiponěm.



„PříslušnátransakceDAC“znamenájakoukoliPříslušnoupotvrzovanoutransakci,kterábylauzavřenanazákladěimplicitníhosouhlasuObdrživšístranysKonfirmací.„SlužbaÚstředníprotistrany“vevztahukurčitéÚstředníprotistraněznamenáslužbuclearinguOTCderivátůnabízenoutoutoÚstředníprotistranou.„Souborpravidel“vevztahukeSlužběÚstředníprotistranyznamenápříslušnápravidla,podmínky,postupy,předpisy,standardnípodmínky,smlouvyočlenství,přílohyokolaterálu,oznámeníasměrnicenebojinétakovédokumentypřijatépříslušnouÚstředníprotistranou,vplatnémznění.„TermíndoručeníKonfirmace“znamená(i)16:00hodinVMístníobchodnídenpředTermínemvčasnéKonfirmace;nebo(ii)pokudTermínvčasnéKonfirmacenastanepodni,kterýjedruhýMístníobchodnídenpoDatuobchodu,16:00hodinvdruhýMístníobchodnídenbezprostředněpředcházejícíTermínuvčasnéKonfirmace.BezohledunajakékoliopačnéustanovenítétoSmlouvy,„Místníobchodníden“protytoúčelyznamenáden,vekterýobchodníbankyadevizovétrhyjsouobvykleotevřenyprovypořádáníplatebveměstě,vekterémjeumístěnapobočka,prostřednictvímkteréObdrživšístranajednáproúčelyPříslušnépotvrzovanétransakce.„TermínvčasnéKonfirmace“znamenákonecposledníhodne,dokteréhotatoPříslušnápotvrzovanátransakcemusíbýtpotvrzenaVsouladusčlánkem12kapitolyVIIINařízeníKomiseVpřenesenépravomoci(EU)č.149/2013.„Ústředníprotistrana“znamenáústředníprotistranuoprávněnoupodlečlánku14EMIRnebouznávanoupodlečlánku25EMIR.(3)Oznamovacípovinností.(a)VevztahukekaždéTransakci,nakterousevztahujepovinnostoznamovatúdajeouzavřených,změněnýchneboukončenýchderivátovýchsmlouváchprávnickéosoběregistrovanéjakoregistrobchodníchúdajůVsouladusčlánkem55NařízeníEvropskéhoparlamentuaRady(EU)č.648/20120OTCderivátech,ústředníchprotistranácharegistrechobchodníchúdajů(„EMIR“)nebouznanéjakoregistrobchodníchúdajůVsouladusčlánkem77EMlR(„Registrobchodníchúdajů“)neboEvropskémuorgánuprocennépapíryatrhyzřízenémuNařízenímEvropskéhoparlamentuaRady(EU)č.1095/2010(„ESMA“)Vsouladusčlánkem9EMIR(„OznamoVacípovinnost“)(proúčelytohotočlánku2(3)ačásti6(i)Zvláštníchustanovení„Příslušnátransakce“),sestranydohodlynatom,žebudoujednatVdobrévíře,abysiodsouhlasilyinformaceuvedenéVTabulce2(Společnéúdaje)(i)přílohyNařízeníKomiseVpřenesenépravomoci(EU)č.148/2013,a(ii)přílohyProváděcíhonařízeníKomise(EU)č.1247/2012(„Přílohyooznamování“)(„Společnéúdaje“)předtím,nežbudouoznámenyPříslušnémuregistruobchodníchúdajů(jakjedefinovánVčlánku6(i)Zvláštníchustanovení).(b)PokudvevztahukjakékoliPříslušnétransakcibudepouzejednastrana(„Oznamujícístrana“)souhlasitstím,žebudeoznamovatinformaceuvedenéVTabulce1(Udajeoprotístraně)Přílohooznamování(„Udajeosmluvnístraně“)vevztahukoběmastranáma/neboSpolečnéObecnáustanovení3/18údaje,druhástrana(„Neoznamujícístrana“):(i)souhlasístím,žeOznamujícístraněvčasposkytneinformacenezbytnéproto,abyOznamujícístranamohlasplnitsvoupovinnostpodlečásti6(i)Zvláštníchustanovení;a(ii)prohlašujeOznamujícístraně,žeinformace,kteréposkytnepodlečlánku2(3)(b)(i)výše,jsouVdoběposkytnutívevšechpodstatnýchohledechpravdivé,přesnéaúplné.(c)Pokudjakákolistranavinformacíchdříveposkytnutýchdruhéstranězjistíchybu,kterájepodstatnáproOznamovacípovinnost,tatostranatodruhéstraněoznámí,conejdřívetobudemožné,aoběstranynanápravutétochybyvynaložíveškerépřiměřenéúsilívdobrévířeaobchodněpřiměřenýmzpůsobem.VeškeréinformaceposkytnutéRegistruobchodníchúdajůneboPříslušnémuregistruobchodníchúdajů(jakjedefinovánvčásti6(i)ZvláštníchustanoveníproúčelysplněníOznamovacípovinnosti)seposkytují,anižbytomělovlivnajakýkolisoučasnýčibudoucíspormezistranamivevztahukposkytnutýminformacím.3.Platby,dodáníapříslušnédefinice(I)Datum,místo,způsob.KaždástranaprovedesvéplatbyadodáníVčase,kdatu,namístěanaúčet,kterýbudedohodnutpropříslušnouTransakci,atozpůsobemobvyklýmproplatbynebododánítakovéhodruhu.KaždáplatbabudeprovedenavměnědohodnutépropříslušnouTransakci(„SmluVníměna“),atobeznákladůavpeněžníchprostředcích,kteréjsouVolnědisponibilnívdensplatnosti.Každástranamůžezměnitsvůjúčetpropříjemplatbyčidodánínazákladěoznámenídoručenéhodruhéstraněalespoňdeset(10)Obchodníchdnůpředplánovanýmdnempříslušnéplatbyčidodání,avšaksvýjimkoupřípadu,kdydruhástranavznesedůvodnénámitkyprotitakovézměněnazákladěvčasnéhooznámení.(2)Převodvlastnickéhopráva.ZpětnýpřevodFinančníchnástrojů.(a)PřevodvlastnickéhoQráva.Nebude-lidohodnutojinak,jakékolidodánínebopřevodcennýchpapírůnebozaknihovanýchcennýchpapírů(„Cennépapíry“)čijinýchinvestičníchafinančníchnástrojů(cennépapíryajinéinvestičníafinančnínástrojedálespolečnějako„Finančnínástroje“)nebojinéhomajetku(kterývpřípaděDerivátovýchtransakcízahrnujejakákolidalšípodkladováaktivautakovýchTransakci),uskutečněnýjednoustranouveprospěchdruhéstranypodleSmlouvy,budezakládatpřevodneomezenéhovlastnickéhoprávaktakovýmFinančnímnástrojůma/nebomajetkunadruhoustranu,anebo,pokudtobudeobvykléVmístědodání,převodprávníhotitulu(např.spoluvlastnickéhoprávakFinančnímunástrojinebojinéformyekonomickéhoVlastnictví,kterájefunkčnímekvivalentemtakovéhovlastnickéhopráva,Včetně,atoVevšechpřípadech,neomezenéhoprávanakládatstakovýmiFinančníminástrojia/nebomajetkem),anikolivzřízenínárokunauspokojenízajištěnýchvěřitelů;použitítermínů„finančníkolaterá“,„finančnízajištění“nebo„náhrada“(„substituce“)nebudeVykládánojakodohodaoopaku.PřevodceFinančníchnástrojůa/nebomajetku(i)siVtétosouvislostineponechávlastnicképrávoanizajišťovacínárokktěmtoFinančnímnástrojůma/nebomajetku,aniprávostakovýmiFinančníminástrojia/nebomajetkemnakládata(ii)vyhotovíveškerédokumenty,kterébudourozumněvyžadoványkuskutečněnítakovéhoúplnéhopřevodu.



(b)ZpětnýpřevodrovnocennýchFinančních PovinnostvrátitnebopřevéstzpětkterékoliFinančnínástrojeznamenápovinnostpřevéstFinančnínástrojerovnocennépříslušnýmFinančnímnástrojům.RovnocennýrniFinančníminástrojijsouFinančnínástrojestejnéhodruhuvydanéstejnouosobouvestejnéměně,vestejnéemisínebotřídě,vestejnéforměastejnépodobě(mohou-limítrozdílnouformua/nebopodobu),zekterýchvznikajístejnáprávaamajístejnoujmenovitouhodnotu,mají-lijmenovitouhodnotu.JestliževšechnytakovéFinančnínástrojebylysplaceny,bylazměněnajejichjmenovitáhodnota,bylyvzatyzoběhu,bylyvyměněny,zkonvertovány,rozděleny,konsolidoványnebodošlokvýskytujakékolipodobnéudálostipostihujícíFinančnínástroje,RovnocennéFinančnínástrojeznamenajímnožstvíFinančníchnástrojů,peněžníchprostředkůajinýchaktiv(dálespolečnějako„Náhradníaktiva“)přijatýchvevztahukpříslušnýmFinančnímnástrojůmvdůsledkutakovéudálosti(atostím,žepokudmuselabýtzaplacenanějakáčástkazaúčelemobdrženítakovýchNáhradníchaktiv,budepovinnostkjejichpřevodupodmíněnanavrácenímtakovéčástkynabyvatelempřevodci).(3)Podmínkyplnění.Plněníkaždépovinnostipříslušnéstranyprovéstplatbučidodáníjepodmíněnonásledujícímiskutečnostmi:(i)nenastalanineprobíhážádnýPřípadporušeníneboudálost,kterábysemohlauplynutímčasunebouskutečněnímoznámení(nebokombinacíobojího)státPřípademporušeníVevztahukedruhésmluvnístraně,a(ii)upříslušnéTransakcenebylopodánooznámení0odstoupenízdůvoduZměnyokolností.(4)Platebnízapočtení.Není-lidohodnutojinak,pokudbyVkterýkolidenbylystranyjinakpovinnyprovéstzestejnéTransakceplatbyvestejnéměně,vzájemnépeněžnídluhysmluvníchstranbudouautomatickyvzájemnězapočtenyastranadlužícívětšíčástkuuhradídruhéstraněrozdílmezitakovýmičástkami.Stranysemohoudohodnout,žetatozásadabudeplatitprodvěnebovíceTransakcíneboprojedennebovícetypůTransakcíanebožebudeplatitiprovzájemnézávazkykdodánízastupitelnýchvěcínebomajetku.Pokudmůžebýtjednaměnavyjádřenavrůznýchměnovýchjednotkách(např.VjednotceeuroanárodníchměnovýchjednotkáchpodlezásadupravujícíchpřechodkEvropskéhospodářskéaměnovéunii),zásadastanovenávprvnívětětohotoodstavcebudeplatitpouzetehdy,pokudmajíbýtoběplatbyprovedenyvestejnéměnovéjednotce.(5)PozdníQlatba.PokudkterákolistrananeprovedeplatbuVrámciTransakceveprospěchdruhéstranyVtermínusplatnosti(ato,provyloučenípochybností,anižbybylaoprávněnázadržettakovouplatbu),začnounatakovédlužnéčástcenabíhatúrokyzprodlenísplatnénapožádání(atopředipopřípadnémsoudnímrozhodnutí)přiSazběúrokuzprodlenívypočtenénaobdobíodednesplatnosti(včetně)dodneobdrženítakovéplatby(vyjma).„Sazbaúrokuzprodlení“znamenánejvyššíznásledujícíchsazeb:(a)Mezíbankovníúrokovousazbu;nebo(b)prokazatelnénákladyvynaloženédruhoustranounazískánípříslušnéčástky,Voboupřípadech(a)i(b)plusúrokovápřirážka,kterámůžebýtdohodnutaveZvláštníchustanoveních;neboObecnáustanovení4/18(c)0%.„Mezíbankovníúrokovásazba“znamenáúrokovousazbunabízenou(offer)přednímibankamiprovkladysesplatnostínásledujícípracovnídenpodninabídkyobchodu(overnight)VmístěprovedeníplatbyaVměnědlužnéčástky,atozakaždýdenprodlení(pokudjedlužnáčástkaVeuro,uplatňujesesazbaEuroOvernightIndexAverageRate(„EONIA“)vypočtenáEvropskoucentrálníbankou;pokudjedlužnáčástkavčeskýchkorunách,uplatňujesesazbaCzechOvernightIndexAverage(„CZEONIA“)vypočtenáazveřejněnaČeskounárodníbankou).(6)KonvenceObchodníhodne.Pokudjakékoliplatebnídatumnebojakékolirozhodnédatumnebodatumproocenění,datumvznikučiukončenínebojakékolidatumuplatnění,nakterémsestranydohodlyakterémábýtObchodnímdnem,neníObchodnímdnem,rozumíse,žeprovedeníplateb,dodání,rozhodnutíneboocenění,nebodatumvzniku,ukončenínebouplatněnípřipadne,podletoho,jakbudeupříslušnéTransakcezvoleno,bud&#39;na(a)bezprostředněpředcházejícíObchodníden(„Předcházejícíden“);nebo(b)bezprostředněnásledujícíObchodníden(„Následujícíden“);nebo(c)bezprostředněnásledujícíObchodníden,pokudvšaktakovýdennespadádodalšíhokalendářníhoměsíce-Vtakovémpřípaděpříslušnáplatba,dodání,rozhodnutínebooceněníbudeuskutečněno,popřípaděpříslušnédatumvzniku,ukončenínebouplatněnípřipadnenabezprostředněpředcházejícíObchodníden(„Modinkovanýnásledujícíden“nebo„Modinkovanýden“)stím,žepřineučiněnítakovéhorozhodnutíbudeplatitbod(b)svýjimkoudataproocenění,kdybudeplatitbod(a).(7)DezíníceObchodníhodne.(a)„Obchodníden“znamená,pokudsejednáoplatbunebododání,den(kroměsobotyaneděle),kdymajíkomerčníbankyVPrazeotevřenoproběžnéobchodováníazároveň:(i)jedná-liseoplatbuVčeskýchkorunách,den,vekterýjsouvšechnypříslušnéčástisystémuČeskénárodníbankyCERTISfunkčnídotémíry,žeplatbamůžebýtprovedena;(ii)jedná-liseoplatbuVeuro,den,vekterýjsouvšechnypříslušnéčástisystémuTARGETfunkčnídotémíry,žetakováplatbamůžebýtprovedena;(iii)jedná-liseoplatbyVjakékolijinéměně,den,kdymajíkomerčníbankyotevřenoproobchodování(včetněplatebvdanéměně,devizovýchtransakcíavkladůVcizíměně)Vmístě(ech)dohodnutém(ých)propříslušnouTransakcínebo,není-litakovémístodohodnuto,vrnístě,kdesenacházípříslušnýúčet,apokudjeodlišné,pakVhlavnímfinančnímcentruměnypříslušnéplatby,pokudtakovécentrumexistuje;(ÍV)jedná-liseododáníFinančníchnástrojů,(A)Vpřípadě,kdymábýtTransakcevypořádánaprostřednictvímvypořádacíhosystémuprocennépapíry,zakníhovanécennépapíryčijinéobdobnécennépapíryvedenéVevidenci,den,vekterýjetakovývypořádacísystémVprovozuVmístědodáníFinančníchnástrojů;a



(B)pokudmábýtTransakcevypořádánajinaknežzpůsobemuvedenýmVbodě(A),den,kdymajíkomerčníbankyotevřenoproběžnéobchodováníVmístědodáníFinančníchnástrojů;(v)jedná-liseododáníjakéhokolijinéhomajetkukroměFinančníchnástrojů,den,kterýjepracovnímdnemkomerčníchbankVmístědodánípříslušnéhomajetkunebojakýkolijinýden,nakterémsestranydohodnouVKonnrmacidanýchTransakcínebojinak;(b)„Obchodníden“znamená,pokudsejednáoocenění,den(kroměsobotyaneděle),vekterýmůžebýtrozumněprovedenoaktuálníoceněnínazákladědohodnutýchcenovýchzdrojů;(c)„Obchodníden“znamená,pokudsejednáojakékolioznámeníčijinésdělení,den(kroměsobotyaneděle),jenžjepracovnímdnemkomerčníchbankveměstěuvedenémVadrese,kterouposkytnepříjemcepodlečlánku8(l).(8)Tržníhodnota.„Tržníhodnota“znamenávpřípaděFinančníchnástrojůvkteroukolidobuaVkterýkoliden,(a)cenutakovýchFinančníchnástrojůvtédoběstanovenouazískanouprostřednictvímobecněuznávanéhozdrojedohodnutéhomezistranami;nebo(b)pokudsestranynedohodnounebocenanenístanovenaa(i)pokudjsouFinančnínástrojepřijatykobchodovánínaregulovanémtrhuaobchodovánísniminenípozastaveno,jejichposlednícenuvyhlášenounatakovémregulovanémtrhu;a(ii)pokudnejsouFinančnínástrojepřijatykobchodovánínaregulovanémtrhu,alemajívtakovýdennahlavnímobchodnímtrhucenuvyhlášenoucentrálníbankounebopříslušnýmoprávněnýmsubjektem,cenutaktonaposledyzveřejněnou;aVjakémkolijinémpřípadě,průměrkupníchaprodejníchcentěchtoFinančníchnástrojůVdanoudobuaden,stanovenýchdvěmahlavnímiúčastníkytrhuvyjmasmluvníchstran;(iii)VoboupřípadechuvedenýchVbodě(a)a(b)spřipočtenímveškerýchnezaplacenýchúroků(jde-liokladnéčástky),asodečtenímabsolutníchhodnottakovýchúroků(jde-liozápornéčástky),(pokudtytočástkyjižnejsouzahrnutyvtakovéceně)ztěchtoFinančníchnástrojůktakovémudni.4.Daně(I)Srážkovádaň.Pokudstranajenebobudepovinnaprovéstodpočetnebosrážkudaněnebojinýchpoplatkůzplatby,kterámábýtprovedena,zaplatídruhéstranětakovédodatečnéčástky,abybylozajištěno,žedruhástranaobdržíceloučástku,nakteroubyjíVzniklnárokvdobětakovéplatby,kdybytakovýodpočetčisrážkanebylavyžadována.TotoVšakneplatívpřípadě,kdyjepříslušnádaňnebopoplatekuložen(a)(a)jurísdikcínebojménemčinaúčetjurisdikce(nebodaňovýmúřademjurisdikcenebosesídlemVjurísdikcí),vekterémápříjemceplatbysvouProvozovnu(nebomístobydliště,pokudjepříjemcefyzickouosobou);(b)nazákladě(příméčinepřímé)povinnostiuloženémezinárodnísmlouvou,jížjetakovájurisdikcestranou,nebopředpisemčisměrnicíimplementovanoupodletakovémezinárodnísmlouvy;Obecnáustanovení5/18(c)zdůvodunesplněnípovinnostipříjemcepodlečlánkul0(4)(b);nebo(d)jakosrážkovádaňuvalenánaplatbyneamerickýmprotistranámpodlezákonaSpojenýchstátůododržovánídaňovýchpředpisůvevztahukúčtůmVzahraničí(„FATCA“),tedyjakojakákolifederálnísrážkovádaňUSAuvalenáneboVybranápodle§1471až§1474DaňovéhozákoníkuUSAzroku1986,Vplatnémznění(„Zákoník“),jakýchkolistávajícíchnebobudoucíchpředpisůnebojejichoficiálníhovýkladu,jakékolidohodyuzavřenépodle§1471odst.b)Zákoníkunebojakýchkolifiskálníchneboregulatorníchprávníchpředpisů,pravidelnebopraxepřijatýchnazákladějakékolimezivládnídohodyuzavřenéVsouvislostisprovedenímtěchtoparagrafůZákoníku(„SrážkovádaňFATCA“).Provyloučenípochybností,SrážkovádaňFATCAjedaň,jejížodečetnebosrážkajepožadovánapříslušnýmzákonem.(2) Svýhradoučlánkul0(2)jekaždástranapovinnazaplatitkolkovné,správnípoplatkyčijinoupodobnoudaňnebopoplatek,kterýjesplatnývevztahukeSmlouvě(„Správnípoplatek“)akterýbyluloženstraněVjurísdikcí,kdemátatostranasvouProvozovnunebomístobydliště,přičemžtakovástranaodškodnídruhoustranuzajakýkoliSprávnípoplatek,kterýjeVtakovéjurísdikcísplatný,akterýbyldruhéstraněuložen,pokudVšakProvozovna(nebomístobydliště,pokudjedruhástranafyzickouosobou)druhéstranyneníVtéžejurísdikcí.5.Prohlášení(1)Prohlášení.KaždástranaprohlašujedruhéstraněkedniuzavřeníRámcovésmlouvyakedniuzavřeníkaždéTransakce,že:(a)Status.PlatněexistujeVsouladuspříslušnýmprávnímřádem,podlekteréhojezaloženačipodlekteréhovznikla;(b)Jednáníspolečností.JeřádněoprávněnakpodpisuadoručeníSmlouvyakplněníznívyplývajícíchpovinností;(c)SouladuzavřeníSmlouvvsprávnímipředpísv.UzavřeníaniplněníSmlouvyneporušujeaneníVrozporusjakýmkoliprávnímpředpisemnebojakýmkolisprávnímčisoudnímrozhodnutím,kterésenaniVztahuje,nebosjakýmkoliustanovenímjejíchzakladatelskýchdokumentůastanov;(d)Souhlasv.Veškerésprávníčijinésouhlasy,kterémápříslušnástranavzhledemkeSmlouvězískat,bylypříslušnoustranouzískányajsouplatnéaúčinnévplnémrozsahu;(e)ZávaznostSmlouvy.JejípovinnostivyplývajícízeSmlouvyjsouplatné,účinnéaVymahatelné;(Í)DlejejíhovědomínenastalaninetrvážádnýPřípadporušeníanipřípad,kterýbysemohluplynutímčasunebonazákladěuskutečněníoznámení(čikombinacíobého)státPřípademporušení,anivevztahuknínenastalaanetrvážádnáZměnaokolností;(g)Neexístencesoudníchřízení.Užádnéhosoudu,rozhodčíhotribunálu,orgánustátnísprávynebojinéhoorgánusenekoná,apokudjejíznámoaninehrozí,žádnážaloba,spornebořízení,kterémůžeovlivnitplatnost,účinnost,závaznostnebovymahatelnostSmlouvyneboschopnoststranyplnitsvépovinnostivyplývajícízeSmlouvy;



(h)Nesgolehnutíse.MáVeškeréznalostiazkušenostinezbytnékposouzenívýhodarizikjednotlivýchTransakcíanespoléháseVtomtoohledunadruhoustranu;(i)Finančníkolaterál.MáplnýprávnítitulkFinančnímnástrojůmapeněžnímprostředkůmpřevedenýmdruhéstranějakofinančníkolaterálpodleSmlouvyažetakovéFinančnínástrojeapeněžníprostředkynejsouzatíženyžádnýmzástavnímprávem,zajišťovacímprávemnebonárokemčijinýmprávem,kterébymohloovlivnitprávodruhéstranyVolněnakládatstěmitoFinančníininástrojiapeněžnímiprostředky.(2)Použitíustanovenínaručitele.Prohlášenídleodstavcel(a)až(i)sebudepřiměřeněvztahovatinaRučiteleaZáruku.„Záruka“jesmlouvačijinýdokumentuvedenýveZvláštníchustanoveníchnebovKonfirmacinebojinýzajišťovacídokument,nazákladěkteréhojednazestrantétoSmlouvyčiRučitelposkytlaručení,zárukunebojinoujistotučikreditnípodporunebojinakzajišťujetamtéždefinovanédluhyjednézestrantétoSmlouvyzTransakcísjednanýchnazákladětétoSmlouvyčivznikléVsouvislostisnimi.„Ručitel“jetřetístranauvedenáveZvláštníchustanoveníchneboVKonnrmacinebotřetístranaVtakovýchtodokumentechneuvedena,kterázajišťujedluhyjednézestrantétoSmlouvyvůčidruhéstranětétoSmlouvydleZáruky.(3)Prohlášenínezznančnz&#39;strany.(a)KaždáProhlašujícístranaprohlašujedruhéstraněkekaždémudniakekaždémuokamžiku,kdyuzavřeTransakcí(přičemžtotoprohlášeníbude,svýhradoučlánku5(3)(b)níže,považovánozazopakovanéProhlašujícístranouVždy,dokudtatotransakcenebudevypořádaná),že:(i)je(A)nefinančnísmluvnístrana(jakjetentotermíndefinovánVEMIR),nebo(B)subjektusazenýmimoEvropskouunii,který,pokudjejípořádnémzváženíjejíhopostaveníznámo,bybylnefinančnísmluvnístrana(jakjetentotermíndefinovánVEMIR),pokudbybylusazenVEvropskéunii;a(ii)nevztahujesenanipovinnostclearingupodleEMIR(nebo,vevztahuksubjektudlečlánku5(3)(a)(i)(B)výše,bysenanějnevztahovalapovinnostclearingu,pokudbybylusazenvEvropskéunii)vevztahuktétoTransakcí.Proúčelytohotočlánku5(3)(a)(ii)tohotoprohlášenísemázato,žeTransakcejedruhu,okterémbyloprohlášeno,žesenanějvztahujepovinnostclearinguVsouladusčlánkem5EMIR,anakterýsevztahujepovinnostclearinguVsouladusčlánkem4EMIR(bezohledunato,jestlitomutakveskutečnostije),aženebudebránzřetelnapřechodnáustanoveníEMIR.(b)Postaveníazměnapostavení.(i)Od(aVčetně)okamžiku,kdydřívenastanejednaztěchtodvouskutečností:(A)ProhlašujícístranabudeveZvláštníchustanoveníchoznačenajakoNadprahovánefinančnístrana;a(B)ProhlašujícístranadruhéstraněplatnědoručilaOznámeníoclearingovémpostavení,potomaždo(alevyjma)okamžiku,kdyProhlašujícístranadruhéstraněplatnědoručíOznámeníoneclearingovémpostavení,sečlánek5(3)(a)(ii)Obecnáustanovení6/18ProhlášenínennančnístranynepoužijeanebudetvořitsoučástProhlášenínefinančnístranyohlednětéstrany,kteráveZvláštníchustanoveníchbylaoznačenajakoNadprahováneÍinančnístrananebokteráplatnědoručilaOznámeníoclearingovémpostavení.(ii)Od(avčetně)okamžiku,kdyNadprahovánennančnístranadruhéstraněplatnědoručíOznámeníoneclearingovémpostavení,sečlánek5(3)(a)(ii)ProhlášeníneíinančnístranypoužijeabudetvořitsoučástProhlášenínennančnístranyohlednětésmluvnístrany,kteráplatnědoručilatotoOznámeníoneclearingovémpostavení.(iii)Od(avčetně)okamžiku,kdyProhlašujícístranadruhéstraněplatnědoručíOznámeníoneprohlášení,sečlánek5(3)(a)(i)a,pokudjehopoužitíjižnebylovyloučeno,článek5(3)(a)(ii)ProhlášenínefinančnístranynepoužijíanebudoutvořitsoučástProhlášenínennančnístranyohlednětéstrany,kteráplatnědoručilatotoOznámeníoneprohlášení.(iv)Od(avčetně)okamžiku,kdyNeprohlašujícístranadruhéstraněplatnědoručilaOznámeníoprohlášenínefinančnístrany,sečlánky5(3)(a)(i)a5(3)(a)(ii)Prohlášenínennančnístranypoužijívevztahukestraně,kteráplatnědoručilatotoOznámeníoprohlášenínefinančnístrany.(V)Od(avčetně)okamžiku,kdyNeprohlašujícístranadruhéstraněplatnědoručíOznámeníoprohlášenínadprahovénennančnístrany,sečlánek5(3)(a)(i)Prohlášenínefinančnístranypoužije,alečlánek5(3)(a)(ii)ProhlášenínennančnístranysenepoužijeanebudetvořitsoučástProhlášenínefinančnístrany,atovždyohlednětéstrany,kteráplatnědoručilatotoOznámeníoprohlášenínadprahovénennančnístrany.(c)PorušeníProhlášenínefinančnístrany.(i)Pokudseukáže,žeprohlášenívčlánku5(3)(a)(ii)Prohlášenínefinančnístranybylovokamžikuučinění(nebovokamžiku,kdysemělozato,žejeopakováno)vjakémkolipodstatnémohledunesprávnénebozavádějící,stranyvynaložíveškerépřiměřenéúsilíabudoujednatvdobrévířeaobchodněpřiměřenýmzpůsobem,aby:(A)pokudvevztahukžádnéPříslušnétransakcipodléhajícíclearingunenastalTermínproclearingPříslušnétransakce,(1)odsouhlasily,provedlyauplatnilyzměnyneboúpravypodmínektétoPříslušnétransakcepodléhajícíclearingua/nebopřípadněučinilyjinékrokyprozajištěnítoho,abyvevztahuktétoPříslušnétransakcipodléhajícíclearingubylprovedenclearingdoTermínuproclearing,včetnězměn,úprava/nebopřípadněkrokůprozajištěnízaplaceníČástkyvyrovnávacíplatbypodlečlánku5(3)(c)(i)(A)(II);a(Il)odsouhlasilypřípadnouČástkuvyrovnávacíplatby,kterámábýtzaplacenamezistranami,aden,kdytatoČástkavyrovnávacíplatbymábýtzaplacena;a(B)(I)odsouhlasily,provedlyauplatnilyzměnyneboúpravypodmínekjakékoliPříslušnétransakcenepodléhajícíclearingunebosouvisejícíchpostupůa/neboučinilykrokyprozajištěnítoho,abybylydodrženypříslušnéTechnikyzmírňovánírizikavevztahukekaždététoPříslušnétransakcinepodléhajícíclearingiaTermínzmírňovánírizikaPříslušnétransakce,včetnězměn,úprava/nebopřípadnýchkrokůprozajištěnízaplaceníČástkyVyrovnávacíplatbyzmírňovánírizikapodlečlánku5(3)(c)(i)(B)(II);



a(H)odsouhlasilypřípadnouČástkuvyrovnávacíplatbyzmírňovánírizika,kterámábýtvyplacenamezistranami,aden,kdytatoČástkavyrovnávacíplatbyzmírňovánírizikamábýtzaplacena.Pokud:(A)svýhradoučlánku5(3)(c)(vi)ohlednějakékoliPříslušnétransakcepodléhajícíclearingunebudeprovedenclearingdoTermínuproclearing(mimojinévčetnějakodůsledektoho,žeTermínproclearingnastanepředdnem,kdysioběstranybudouvědomytoho,žeProhlášenínennančnístranyvevztahuktétoPříslušnétransakcipodléhajícíclearingubylovjakémkolipodstatnémohledunesprávnénebozavádějící);nebo(ii)(B)vevztahukjakékoliPříslušnétransakcinepodléhajícíclearingunebudoudodrženyTechnikyzmírňovánírizikadoTermínuzmírňovánírizika,budetoznamenatZměnuokolností,vevztahukekteré(l)tytoPříslušnétransakcebudoujedinéTransakce,kterýchsetatozměnadotkne;a(II)každázestranbudemítprávoodtěchtoPříslušnýchtransakcíodstoupit.(iii)Proúčelystanovenípodlečlánku7(l)pourčeníDatapředčasnéhoukončenívdůsledkutétoZměnyokolností:(A)sebudemítzato,žečásti(i)a(ii)Prohlášenínennančnístranysepoužijínastranu,jejížpostavenísezměnilo,nebopřípadněnastrany,jejichžpostavenísezměnilo(bezohledunato,jestlitomutakveskutečnostije);a(B)TransakčníhodnotavevztahukpříslušnýmTransakcímdotčenýmtoutozměnoubudevždyčástkarovnajícíseškoděvzniklé(vyjádřenéjakokladnéčíslo)neboziskudosaženému(vyjádřenémujakozápornéčíslo)stranouprovádějícíkalkulacivdůsledkuukončenítěchtoTransakci.(iv)Anižbytímbyladotčenapráva,pravomociaopravnéprostředkystanovenézákonem,pokudstranaučinínesprávnénebozavádějícíProhlášenínennančnístranynebopokudstrananebudejednatvsouladusčlánkem5(3)(c)(i),přičemžnebudejednatVdobrévířeaobchodněpřiměřenýmzpůsobem,nebudetopředstavovatPřípadporušenípodletétoSmlouvy.(v)PokudstranazjakéhokolidůvodunebudejednatVsouladusčlánkem5(3)(c)(i),nebudejítobránitvurčeníDatapředčasnéhoukončenívdůsledkuvýskytuZměnyokolnostívčlánku5(3)(c)(ii).(ví)VevztahukPříslušnétransakcipodléhajícíclearinguaanižbytomělovlivnačlánek5(3)(c)(ii)(B),pokudstranyjednalypodlečlánku5(3)(c)(í),abyvevztahuktétoPříslušnétransakcipodléhajícíclearingubylprovedenclearingdoTermínuproclearing,alevevztahuktétoPříslušnétransakcipodléhajícíclearingunebylprovedenclearingdoTermínuproclearingzdůvodůuvedenýchVjakékolidohoděstranoprovedeníPříslušnétransakcepodléhajícíclearingunavzdoryProhlášenínefinančnístrany(aťmájakýkolinázev),důsledkytoho,ževevztahuktétoPříslušnétransakcípodléhajícíclearingunebylprovedenclearingdoTermínuproclearíng,budoudůsledkystanovenévpříslušnédohoděstranoprovedeníPříslušnétransakcepodléhajícíclearingunavzdoryProhlášenínennančnístrany(aťmájakýkolinázev)anepoužijeseZměnaokolnostívčlánku5(3)(C)(ÍÍ)(A)~(d) Přípoužitívtomtočlánku5(3):Obecnáustanovení7/18„Částkavyrovnávacíplatby“vevztahukPříslušnétransakcipodléhajícíclearinguznamenáčástku,pokudnějakáje,kterámábýtvyplacenamezistranami(která,abysepředešlopochybnostem,můžebýtvyplacenastranou,jejížpostavenísezměnilo,nebostraně,jejížpostavenísezměnilo),abysezohlednilrozdílmezi(1)oceněnímPříslušnétransakcepodléhajícíclearinguodkazemnapodmínkytétoPříslušnétransakcepodléhajícíclearingubezprostředněpředúpravaminebozměnamidohodnutýmistranamipodlečlánku5(3)(c)(i)(A)(I)výšea(2)oceněnímPříslušnétransakcepodléhajícíclearinguodkazemnapodmínkytétoPříslušnétransakcepodléhajícíclearingubezprostředněpoúpraváchnebozměnáchdohodnutýchstranamipodlečlánku5(3)(c)(í)(A)(I)výše.„Částkavyrovnávacíplatbyzmírňovánírizika“vevztahukPříslušnétransakcinepodléhajícíclearinguznamenáčástku,pokudnějakáje,kterámábýtvyplacenamezistranami(která,abysepředešlopochybnostem,můžebýtvyplacenastranou,jejížpostavenísezměnilo,nebostraně,jejížpostavenísezměnilo),abysezohlednilrozdílmezi(l)oceněnímPříslušnétransakcenepodléhajícíclearinguodkazemnapodmínkytétoPříslušnétransakcenepodléhajícíclearingubezprostředněpředúpravaminebozměnamidohodnutýrnistranamipodlečlánku5(3)(c)(i)(B)(I)výšea(2)oceněnímPříslušnétransakcenepodléhajícíclearinguodkazemnapodmínkytétoPříslušnétransakcenepodléhajícíclearingubezprostředněpoúpraváchnebozměnáchdohodnutýchstranamipodlečlánku5(3)(c)(i)(B)(I)výše.„Nadprahovánefinančnístrana“znamenájakoukolistranu,kterájetaktooznačenaveZvláštníchustanoveníchnebokterádruhéstraněplatnědoručilaOznámeníoclearingovémpostaveníneboOznámeníoprohlášenínadprahovénennančnístranyavevztahuknížnebylvžádnémztěchtopřípadůnásledněpoužitčlánek5(3)(a)(ii)ProhlášenínefinančnístranynebonebylonáslednědoručenoOznámeníoneprohlášení.„Neprohlašujícístrana“znamenájakoukolistranu,kterájeveZvláštníchustanoveníchoznačenajakostrana,kteránečiníProhlášenínefinančnístranyavevztahuknížnebylonásledněpoužitoProhlášenínennančnístrany.„provedenclearing“vevztahukurčitéTransakciznamená,žetatotransakcebylapostoupena(včetněpřípadů,kdysepostupujíúdajeotétoTransakci)UstředníprotistraněproclearingvpříslušnéSlužběUstředníprotistranyažetatoUstředníprotistranasestalastranouvýslednénebopřípadnějíodpovídajícítransakcepodleSouborupravideltétoÚstředníprotistrany.„Oznámeníoclearingovémpostavení“znamenápísemnéoznámeníProhlašujícístranydruhéstraněuvádějící,ževevztahuktétoProhlašujícístraněsečlánek5(3)(a)(ii)ProhlášenínennančnístranynepoužijeanebudetvořitsoučástProhlášenínénnančnístrany.„Oznámeníoneclearingovémpostavení“znamenápísemnéoznámenízaslanéNadprahovounennančnístranoudruhéstraněsuvedenímtoho,ževevztahuktétoNadprahovénefinančnístraněsepoužiječlánek5(3)(a)(ii)ProhlášenínefinančnístranyabudetvořitsoučástProhlášenínefinančnístrany.„Oznámeníoneprohlášení“znamenápísemnéoznámenízaslanéProhlašujícístranoudruhéstraněsuvedenímtoho,žesevevztahuktétoProhlašujícístraněčlánek5(3)(a)(i)a,pokudjehopoužitíjižnebylovyloučeno,článek5(3)(a)(ii)ProhlášenínefinančnístranynepoužijeanebudetvořitsoučástProhlášenínefinančnístrany.„Oznámeníoprohlášenínefinančnístrany“znamená



písemnéoznámenízaslanéNeprohlašujícístranoudruhéstraněsuvedenímtoho,žeVevztahuktétoNeprohlašujícístraněsepoužijíčlánek5(3)(a)(i)ačlánek5(3)(a)(ii)Prohlášenínennančnístrany.„Oznámeníoprohlášenínadprahovénennančnístrany“znamenápísemnéoznámenízaslanéNeprohlašujícístranoudruhéstraněsuvedenímtoho,žeVevztahuktétoNeprohlašujícístraněsepoužiječlánek5(3)(a)(i)Prohlášenínennančnístrany,alečlánek5(3)(a)(ii)ProhlášenínefinančnístranysenepoužijeanebudetvořitsoučástProhlášenínennančnístrany.„platnědoručeno“znamenávevztahukOznámeníoclearingovémpostavení,Oznámeníoneclearingovémpostavení,Oznámeníoprohlášenínennančnístrany,OznámeníoprohlášenínadprahovénennančnístranyneboOznámeníoneprohlášeníučiněnýmzpůsobemstanovenýmvčlánku8(l),pokud:(l)Oznámeníoclearingovémpostavení,Oznámeníoneclearingovémpostavení,Oznámeníoprohlášenínennančnístrany,OznámeníoprohlášenínadprahovénennančnístranyneboOznámeníoneprohlášeníbudedoručenonaadresuprotytoúčelyuvedenouveZvláštníchustanoveních,ledažeprotytoúčelyveZvláštníchustanoveníchneníuvedenažádnáadresa-vtakovémpřípaděbudedoručenonaadresudohodnutoustranamivevztahuktétoSmlouvě;a(2)doručeníOznámení0clearingovémpostavení,Oznámeníoneclearingovémpostavení,Oznámeníoprohlášenínennančnístrany,OznámeníoprohlášenínadprahovénefinančnístranyneboOznámeníoneprohlášenísebudepovažovatzaplatnévden,kdybudedoručeno,bezohledunato,zdatentodenjeObchodnídenveměstěuvedenémVadreseposkytnutépříjemcemtohotooznámení.„Prohlášenínennančnístrany“uvedenévčlánku5(3)(a)výše.znamenáprohlášení„Prohlašujícístrana“znamenájakoukolistranu,kterájeVeZvláštníchustanoveníchoznačenajakostranačinícíProhlášenínennančnístrany(přičemžtoutostranoumůžebýtiNadprahovánennančnístrana)nebokterádruhéstraněplatnědoručilaOznámeníoprohlášenínefinančnístranyneboOznámení0prohlášenínadprahovénefinančnístranyavevztahuknížnebyloVžádnémztěchtopřípadůnásledněvyloučenopoužitíProhlášenínefinančnístrany.„Příslušnátransakce“znamenájakoukoliPříslušnoutransakcinepodléhajícíclearinguajakoukoliPříslušnoutransakcipodléhajícíclearingu.„Příslušnátransakcenepodléhajícíclearingu“znamenájakoukolitransakci,(l)vevztahuknížprohlášeníVčlánku5(3)(a)(ii)ProhlášenínennančnístranyVokamžikuučinění(neboVokamžiku,kdysemělozato,žejeopakováno)ProhlašujícístranoubyloVjakémkolipodstatnémohledunesprávnénebozavádějícía(2)nakterousevztahujíTechnikyzmírňovánírizika.„Příslušnátransakcepodléhajícíclearingu“znamenájakoukolitransakci,(l)vevztahuknížprohlášenívčlánku5(3)(a)(ii)ProhlášenínefmančnístranyVokamžikuučinění(nebovokamžiku,kdysemělozato,žejeopakováno)ProhlašujícístranoubyloVjakémkolipodstatnémohledunesprávnénebozavádějícía(2)nakterousevztahujepovinnostclearingupodleEMIR.„SlužbaÚstředníprotistrany“vevztahukurčitéÚstředníprotistraněznamenáslužbuclearinguOTCderivátůnabízenoutoutoUstředníprotistranou.„Souborpravidel“vevztahukeSlužběÚstředníprotistranyznamenápříslušnápravidla,podmínky,Obecnáustanovení8/18postupy,předpisy,standardnípodmínky,smlouvyočlenství,přílohyokolaterálu,oznámeníasměmiçenebojinétakovédokumentypřijatépříslušnouUstředníprotistranou,Vplatnémznění.„Strana,jejížpostavenísezměnilo“znamenáProhlašujícístranu,vevztahuknížseukáže,žeprohlášenívčlánku5(3)(a)(i)ProhlášenínefinančnístranyVokamžikuučinění(neboVokamžiku,kdysemělozato,žejeopakováno)toutoProhlašujícístranoubylovjakémkolipodstatnémohledunesprávnénebozavádějící.„Technikyzmírňovánírizika&quot;znamenátechnikyzmírňovánírizikaprotransakcesOTCderivátyuvedenévčlánkullEMIRVezněníkapitolyVIIINařízeníKomiseVpřenesenépravomoci(EU)č.149/2013.„Termínproclearing“znamenáden,dokteréhoohledněPříslušnétransakcemánebomělbýtprovedenclearingvsouladusEMIR.„Termínzmírňovánírizika“znamenátenznásledujícíchdvoudnů,kterýnastanepozději:(l)šestýObchodnídenpodnu,kdysioběstranybudouvědomytoho,žeprohlášeníVčlánku5(3)(a)(ii)ProhlášenínennančnístranybyloVokamžikuučinění(nebovokamžiku,kdysemělozato,žejeopakováno)ProhlašujícístranouVjakémkolipodstatnémohledunesprávnénebozavádějící,nebo(2)poslednídenpřípadnéhopřechodnéhoobdobíuvedenéhovoficiálníchpokynechčistanoviscích,pokudnějakébudou,zveřejněnýchzestranyESMAneboEvropskékomiseVevztahukzavedenípříslušnýchTechnikzmírňovánírizikapozměněpostavenínennančnísmluvnístrany(jakjetentotermíndefinovánVEMIR)nebosubjektuusazenéhomimoEvropskouunii,kterýbybylnefmančnísmluvnístranou(jakjetentotermíndefinovánVEMIR),pokudbybylusazenvEVropskéunii,zesubjektu,nakterýsepovinnostclearingupodleEMIRnevztahuje,nasubjekt,nakterýsepovinnostclearingupodleEMIRVztahuje.„Ústředníprotistrana“znamenájakoukoliústředníprotistranuoprávněnoupodlečlánku14EMIRnebouznávanoupodlečlánku25EMIR.6.Odstoupení(1)OdstoupenívPříQaděporušení.(a)Případporušení.KaždýznásledujícíchpřípadůjepřípademporušenítétoSmlouvy(„Případporušení“):(i)Neglacenínebonedodání.StranakednisplatnostinezaplatíčástkuneboneprovededodánípodleSmlouvyatakovéneplněnítrvátřiObchodnídnyodobdrženíoznámeníotakovémneplněnípříslušnoustranou;(ii)PorušenívevztahukZaiíšlbvacz&#39;dokumentací.(A)JakákolistrananeboRučitelnedodržíčinesplníněkteréujednáníčipovinnost,kteroumádodržetčisplnitpodle(i)ustanoveníofinančnímkolaterálupodletétoSmlouvy;nebo(ii)Záruky(společně„Zajišťovacídokumentace“),Vdodatečnédobě,pokudbyladohodnuta;aVpřípadě,žeproposkytnutízajištění,neboprododrženíčisplněnípříslušnépovinnostipodleZajišťovacídokumentacenebylasjednánažádnádodatečnádoba,nastanePřípadporušení,pokudstrananeboRučitelneposkytnezajištění,nebostrananeboRučitelnenapravínebonezajistínapravenípříslušnéhonedodrženíčinesplněníujednánínebopovinnostipodleZajišťovacídokumentacedo14:00hodinObchodníhodnenásledujícíhopoDátuobchodu,nebopodni,kdydruhástranaPorušujícístranučiRučitelek



tomuvyzve;nebo(B)Zajišťovacídokumentacejeukončenanebopřestanebýtplněplatná,účinnáavymahatelnáproúčelytétoSmlouvy;nebojistotaposkytnutanazákladějakékolivzajišťovacídokumentacezanikne,zhoršíse,jeneúčinnáčinevymahatelnánebojezatakovouprohlášenastranou,kterájiposkytla,neboRučitelem(vkaždémpřípadějinaknežvsouladusjejímipodmínkami)předsplněnímVšechpovinnostístranypodlekaždéTransakce,kekterésetatoZajišťovacídokumentacenebotatojistotaVztahuje,bezpísemnéhosouhlasudruhéstranynebostranačiRučitelpopře,zřeknese,odmítne,aťužúplněčičástečně,plněnípovinnostipodleZajišťovacídokumentacenebozpochybníplatnostZajišťovacídokumentacenebosplněnípovinnostipodlení;(iii)PorušeníjinýchpovinnostízeSmlouvy.StrananesplníVřádnémtermínujakoukolijinoupovinnostpodleSmlouvyatakovéporušenítrvátřicetdníoddoručeníoznámeníonesplněnípovinnosti;(iv)Negravdíváprohlášení.Ojakémkoliprohlášeníučiněnémnebozopakovaném(nebookterémsemázato,žebyloučiněnonebozopakováno)stranounebojakýmkoliRučitelemtétostranyvtétoSmlouvěneboZajišťovacídokumentacivyjdenajevo,žeVokamžikuučiněnínebozopakování(nebodomněléhoučiněnínebozopakování)byloVjakémkolipodstatnémohledunepravdivé,neúplné,nesprávnénebozavádějící;(v)PorušeníVybranýchtransakcí.StrananeboRučiteltétostrany(A)poruši(jinaknežnedodáním)Vybranoutransakcinebodohoduoposkytnutíčipřevodujistoty,finančníhokolaterálučijinékreditnípodporyvztahujícísekVybranétransakcia,poučiněnípožadovanéhooznámenínebouplynutílhůtyknápravě,totoporušenízpůsobízániknebopředčasnéukončenítétoVybranétransakcenebopředčasnousplatnostdluhůvyplývajícíchztakovéVybranétransakce;nebo(B)poučiněnípožadovanéhooznámenínebouplynutílhůtyknápravěneprovedeplatbusplatnouVposlednídenproplatbunebovýměnuVybranétransakceneboneprovedeplatbupřipředčasnémukončeníVybranétransakce(nebo,pokudneexistuježádnápovinnostoznámeníanilhůtaknápravě,totoporušenípokračujepodobualespoňjednohoObchodníhodne),atozapředpokladu,žetakovéporušenínenízpůsobenookolnostmi,kterébypřivýskytupodleSmlouvyznamenalyZměnuokolnostípopsanouVodstavci2(a)(íí);nebo(C)neprovededodání,kterémábýtprovedenonazákladě(včetnědodání,kterémábýtprovedenovposlednídenprododánínebovýměnu)Vybranétransakcenebodohodyoposkytnutíčipřevodujistoty,finančníhokolaterálučijinékreditnípodporyvztahujícísekVybranétransakcia,poučiněnípožadovanéhooznámenínebouplynutílhůtyknápravě,totoporušenízpůsobízániknebopředčasnéukončenívšechnevypořádanýchtransakcípodledokumentacevztahujícísektétoVybranétransakcinebopředčasnousplatnostdluhůvyplývajícíchzevšechnevypořádanýchtransakcípodledokumentacevztahujícísektétoVybranétransakci;neboObecnáustanovení9/18(D)zcelanebozčástipopře,neuzná,vypovíneboodmítneVybranoutransakcinebodohoduoposkytnutíčipřevodujistoty,finančníhokolaterálučijinékreditnípodporyvztahujícísekVybranétransakci,kterájepotvrzenánebodoloženadokumentemnebojinýmpotvrzujícímdokladempodepsanýmtoutostranouneboRučitelemtétostrany(nebotentoúkonučiníčlověkneboprávnickáosobazmocněnáktomu,abyjednalajménemtétostrany)nebonapadneplatnosttétoVybranétransakcenebodohodyoposkytnutíčipřevodujistoty,finančníhokolaterálučijinékreditnípodporyvztahujícísekVybranétransakci.„Vybranátransakce“znamená,nedohodnou-lisestranyveZvláštníchustanoveníjinak,(a)transakci(VčetněsmlouvynebodohodyVevztahuktétotransakci)nyníexistujícíneboVbudoucnuuzavřenoumezijednoustranoutétoSmlouvy(neboRučitelemtétostrany)adruhoustranoutétoSmlouvy(neboRučitelemtétostrany),kterápodletétoSmlouvyneníTransakce,ale(i)kterájeúrokovýswap,swapováopce,bazickýswap,dohodaobudoucí(úrokové)sazbě,komoditníswap,komoditníopce,akciovýswapneboswapakciovéhoindexu,akciováopceneboopceakciovéhoindexu,dluhopisováopce,úrokováopce,devizovátransakce,měnovýswap,swapnasměnnýkursměn,měnováopce,transakcekreditníochrany,kreditníswap,swapúvěrovéhoselhání,opceúvěrovéhoselhání,swapcelkovéhovýnosu,kreditníspread,repoobchod,reverznírepoobchod,transakcekoupěazpětnéhoprodeje,půjčkacennýchpapírů,obchodsindexempočasíneboterinínovanákoupěneboprodejcennéhopapíru,komoditynebojinéhoinvestičníhonástroje(VčetněopcevevztahukněkterézVýšeuvedenýchtransakcí)nebo(ii)kterájetransakceobdobnéhotypujakoněkteráztransakcíuvedenýchVbodě(i)výše,kteráVsoučasnostijenebovbudoucnubudepravidelněobchodovánanafinančníchtrzích(včetněpodmínekzahrnutýchodkazemVtakovésmlouvě)akterájeforward,swap,future,opcenebojináderiVátoVátransakcevevztahukjednénebovícesazbám,měnám,komoditám,investičnímcennýmpapírůmnebojinýminvestičnímnástrojům,(b)jakoukolikombinacinebomodifikacitěchtotransakcía(c)jakoukolijinoutransakcioznačenoujakoVybranátransakceVtétoSmlouvěnebopříslušnéKonfirmaci,atoVždyVčetnějakékolijistotyčijinékreditnípodporynebojakéhokolifinančníhokolaterálupřevedenéhočijinakposkytnutéhokzajištěnípříslušnýchpovinnostíztakovétransakce.(vi) JakákolivjinápovinnostčipovinnostistranyneboRučiteletakovéstrany,aťjižsoučasné,budoucínebopodmíněné,zaplatitjakoukoličástku(bezohledunato,zdatatopovinnostčipovinnostivzniklysmluvnístraněneboRučitelitakovéstranyjakohlavnímunebovedlejšímudlužníkoviazdavyplynulyzjednéčivícesmluvčiinstrumentů)VcelkovévýširovnajícísealespoňpříslušnéPrahovéčástce(A)sestalynebomohoubýtprohlášenyzapředčasněsplatnézdůvodupřípaduporušeníneboobdobnéhopřípadu(jakkolidefinovaného);nebo(B)nejsou-lisplněnyvícenežsedmdnůpodnisplatnosti.„Prahováčástka“znamenáčástkuvevztahukpříslušnéstraněstanovenouveZvláštníchustanoveníchnebo,pokudtakováčástkanenístanovena,částkuvevýšil%vlastníhokapitálutétostrany(tj.součetjejíhozákladníhokapitálu,kapitálovýchfondů,rezervníhofondu,nedělitelnéhofonduaostatníchfondůzezisku,výsledkuhospodařeníminulých



obdobíavýsledkuhospodařeníběžnéhoúčetníhoobdobístanovenéhopodleobecněuznávanýchúčetníchzásadplatnýchprotakovoustranu,jakvyplývázjejíposledníauditovanéúčetnízávěrky);(Vii)Přeměnaspolečnostíbezpřevzetípovinností.StranapodléháPřeměněspolečnostiaNástupnickáspolečnostnepřevezmeveškerépovinnostitakovéstranypodleSmlouvy.„Přeměnaspolečnosti“znamenásloučení,splynutínebofúzipříslušnéstranysjinýmsubjektemnebojejírozdělenínebopřevodceléhojejíhojměníčijehopodstatnéčástinajinouosobu,změnuprávníformy,nebodohoduoprovedenívýšeuvedeného;„Nástupnickáspolečnost“znamenáosobu,kterájevýslednýmsubjektemPřeměnyspolečnosti,nebopřetrváipoprovedeníPřeměnyspolečnosti,nebojenabyvatelemVrámciPřeměnyspolečnosti;(Viii)Likvidaceauadek.(l)Stranajezrušenanebobylopřijatorozhodnutí0jejímzrušení(voboupřípadechsvýjimkoutakovéhozrušeníneborozhodnutíVrámciPřeměnyspolečnosti,jejímžvýsledkemjesolventníNástupnickáspolečnost);(2)stranazahájísamaprotisoběÚpadkovéřízeníneboučiníkorporačníúkonschvalujicitakovéÚpadkoverízení;(3)protistranějezahájenoÚpadkovéřízenínanávrhorgánustátnísprávynebosoudníhoorgánunebosamosprávnéorganizacespříslušnoupravomocínaddotyčnoustranouVPříslušnéjurisdikci(„Příslušnýorgán“);(4)Příslušnýorgánučiníopatřenípodlekonkurzníhočiinsolvenčníhozákonaanebopodlezákonaobankovnictví,pojišťovnictví,kolektivníminvestování,penzijnímpřipojištění,důchodovémspořeníčidoplňkovémpenzijnímspořeníčidlepodobnýchpředpisůupravujícíchčinnoststranyVPříslušnéjurisdikci,kterémůžestranězabránitplnitjejíplatebnínebododacípovinnostiVtermínusplatnostipodleSmlouvy;(5)protistranějezahájenoÚpadkovéřízenínanávrhjakékolijinéosobynežjePříslušnýorgánvPříslušnéjurisdikciatakovýnávrh(A)mázanásledekVydáníRozhodnutíoúpadku,nebo(B)nenízamítnutnebozastavenběhemtřicetidnůodednepříslušnéhoúkonučiskutečnosti,nazákladěkterébyloÚpadkovéřízenízahájeno,pokudnenízahájeníÚpadkovéhořízenítoutoosobounebozadanýchokolnostízjevněnepřípustnénebobezdůvodně;(6)sestranadostaladoúpadkuneboplatebníneschopnostipodlepříslušnéhokonkurzníhočiinsolvenčníhozákonaplatnéhoVPříslušnéjurisdikci;(7)stranaprovedeVšeobecnépostoupeníveprospěchsvýchvěřitelůnebosesvýmivěřiteliuzavřevšeobecnoudohoduovyrovnánínebonarovnání;(8)strananeníobecněschopnaplnitsvésplatnédluhy;nebo(9)stranazpůsobínebopodléhájakékolivsituaci,kterámápodleprávníhořáduPříslušnéjurisdikceobdobnýúčinekjakokterýkolizpřípadůuvedenýchVbodech(l)-(8).„Úpadkovéřízení“znamenájakékolivpovinnénebodobrovolnéřízeníovydánírozhodnutí,nařízeníneboObecnáustanovení10/18opatřenítýkajícíhoseúpadku,konkurzu,vyrovnání,smírnéhonarovnání,nápravy,reorganizace,nucenésprávy,zámkunebolikvidacestranynebojejíhomajetku,nebořízení,vekterémseusilujeoustanovenílikvidátora,nucenéhosprávce,insolvenčníhosprávcenebopodobnéhoúředníkaprotakovoustranunebocelýjejímajetekčijehopodstatnoučástvsouladusjakýmkolivzákonemokonkurzu,zákonemoúpadkunebopodobnýmpředpisemnebopodlezákonaobankovnictví,pojišťovnictvínebopodobnéhopředpisuupravujícíhočinnoststrany;výraznezahrnujereorganizacisolventníspolečnosti.Úpadkovéřízeníje„zahájeno“,pokudjepodánneboučiněnnávrhnazahájenítakovéhořízenínebo(pokudnenítakovýnávrhvyžadován)pokudpříslušnýsoud,orgánstátnísprávyčisamosprávy,orgánprávnickéosobynebofyzickáosobapřijmerozhodnutíozahájenítakovéhořízení.„Rozhodnutíoúpadku“znamenájakékolirozhodnutí,nařízeníneboopatřeníoprohlášeníUpadkovéhořízení.„Příslušnájurisdikce“vevztahukesmluvnístraněznamenápříslušnoujurisdikcipodleorganizace,založení,sídlanebobydlištěstrany,jakožijakoukolivdalšíjurisdikcitýkajícísestrany,kterámůžebýtstanovenaveZvláštníchustanoveních;(ix) StrananeboRučitel(i)prohlásí,ženesplní;(ii)neuznává;(iii)zpochybňuje;či(iv)odmítájakoukolipodstatnoupovinnostvyplývajícízeSmlouvy,zVybranétransakcenebozeZajišťovacídokumentace;(V)nebonapadájejíplatnost(jinaknežVrámcisporuVdobrévířetýkajícíhoseexistence,povahyneborozsahutakovépovinnosti);_(b)Odstoupení.PokudnastalatrváPřípadporušeníjednouzestran(„Porušujícístrana“),jedruhástrana(„Neporušujícístrana“)oprávněnaodstoupitodveškerýchnevypořádanýchTransakcí,nikolivvšakpouzeodněkterýchTransakcíčijejichčástí,nazákladěoznámeníoodstoupenísuvedenímspecifikacepříslušnéhoPřípaduporušení,atosúčinnostíkedniurčenémuvtakovémoznámení(„Datumpředčasnéhoukončení“),nejpozdějiVšakdodvacetidnůodednetakovéhooznámení.StranysemohouveZvláštníchustanoveníchdohodnout,žepokudnastanePřípadporušeníuvedenýpodpísmenem(a)(viii)(l),(2),(3),(5)(A),nebo,Vanalogickémrozsahu,(9),nastanouúčinkyodstoupeníodveškerýchnevypořádanýchTransakcíautomatickyaDatumpředčasnéhoukončenínastaneautomatickykokamžikubezprostředněpředcházejícímuvýskytunebouskutečněnískutečnostineboúkonu.(2)(a) Každýznásledujícíchpřípadůnebookolnostíznamenázměnuokolností(„Změnaokolností“):příslušnéOdstoupenívdůsledkuZměnvokolností.(i) VdůsledkunabytíúčinnostinovéhozákonačinařízenínebozměnyVzákoněneboVzávaznémpředpisuneboVdůsledkuzměnyVjejichaplikacinebooficiálnímvýkladu,kteránastalapodatuuzavřeníTransakceneboVdůsledkuPřeměnyspolečnostikterékolizestran,kteránespadápododstavec(l)(a)(vii),bystranakpříštímudnisplatnostipříslušnéTransakcenebopředtímtodnem,(A)bylapovinnazaplatitdodatečnéčástkypodlečlánku4(l)týkajícísejejípovinnéplatby,svýjimkouplatbyúrokůpodlečlánku3(5);nebo



(B)obdrželaplatbujinounežjeplatbaúrokůpodlečlánku3(5),zekterébybylapovinnastrhnoutčástkunaúhradudaněnebopoplatkůasohledemnatakovoudaňnebopoplatkyseplatbažádnédodatečnéčástkypodlečlánku4(l)nevyžaduje,atosvýjimkou,kdyseuplatníčlánek4(l)(c);(ii)Protíprávnost.Nemožnostplnění.VdůsledkunabytíúčinnostinovéhoprávníhopředpisučinařízenínebozměnyVzákoněneboVjakémkolizávaznémpředpisuneboVdůsledkuzměnyjejichaplikacenebooficiálníhovýkladu,nebo,pokudjetakstanovenoveZvláštníchustanoveních,VdůsledkuPřípadunemožnostiplnění,kterénastanouVkaždémpřípaděpodniuzavřenípříslušnéTransakce,sestanenebosepravděpodobněmůžestátprosmluvnístranuprotiprávnínebonemožné(A)provéstnebopřijmoutplatbunebododáníVrámcitakovéTransakcevterrnínusplatnostinebopřesněsplnitjakoukolivdalšípodstatnoupovinnostvyplývajícízeSmlouvyvevztahukpříslušnéTransakcí;nebo(B)splnitjakoukolipovinnostnaposkytnutífinančníhokolateráluzpůsobemaVtermínustanovenémpodleSmlouvy;„Případnemožnostiplnění“znamenájakoukolikatastrofu,vojenskýkonflikt,teroristickýčin,vzpourunebojinouokolnostpostihujícíčinnoststrany,kterounemůžestranarozumněovlivnit;(iii)ÚvěrováudálostpřiPřeměněspolečností.PokudjeveZvláštníchustanoveníchstanoveno,žesenastranuvztahuje„UvěrováudálostpřiPřeměněspolečnosti“,(A)tatostrana(„Příslušnástrana“)nebojakýkoliRučitelPříslušnéstranyprovedefúzisloučenímnebosplynutímsjinýmsubjektemnebonatentojinýsubjektpřevedeveškerýnebotéměřveškerýsvůjmajetek;nebo(B)jakákoliosoba,neboskupinaspolupracujícíchosobčiosobjednajícíchveshoděpřímonebonepřímo(i)získávlastnickéčijinéobdobnéprávokpodílunebopodílům,akciím,případnějinýmúčastnickýmneboobdobnýmcennýmpapírůmPříslušnéstrany,cožtétoosoběneboosobámumožnízvolitvětšinučlenůpředstavenstvanebovětšinučlenůjinéhostatutárníhoorgánuPříslušnéstrany,nebo(ii)získájinýpřímýnebonepřímýpodílnazákladnímkapitálunebohlasovacíchprávechPříslušnéstrany,kterýcožtétoosoběneboosobámumožníPříslušnoustranuovládat;nebo(C)dojdekpodstatnézměněvkapitálovéstruktuřePříslušnéstranycestouvydánídluhopisůnebojinýchdluhovýchcennýchpapírůnebozaknihovanýchcennýchpapírů,nebopřijetídluhuneboručenízadluhy,nebovydání(i)prioritníchnebojinýchzvláštníchdruhůakcií,nebojinýchcennýchpapírůnebozaknihovanýchcennýchpapírůvyměnitelnýchneboautomatickypřeměnitelnýchnadluhopisy,dluhovécennépapírynebozaknihovanécennépapíry,nebonaprioritnínebojinézvláštnídruhyakcií,nebo(ii)Vpřípadějinýchosobnežobchodníchkorporací,jakéhokolipodílunanich,přičemžtatoudálostnepředstavujepřípadpopsanýVčlánku6(l)(a)(Vii),aleúvěruschopnostnástupnickéhosubjektunebosubjektu,nakterýbylpřevedententomajetek,jepodstatněslabšínežúvěruschopnostPříslušnéstranynebotakovéhoRučitelebezprostředněpředtoutoObecnáustanoveníll/l8událostí(avtakovémpřípaděPříslušnástrananebojejínástupcenebopřípadněsubjekt,nakterýbylpřevedententomajetek,budeDotčenástrana);(iv)Dodatečnázměnaokolností.PokudjeVeZvláštníchustanoveníchnebovjakékoliKonfirmacistanoveno,žesepoužijejakákoli„Dodatečnázměnaokolností“,adojde-liktaktooznačenémupřípadunebookolnosti,znamenátakovýpřípadnebookolnostZměnuokolností.VtakovémpřípaděbudeDotčenoustranouneboDotčenýmistranamitastrananebostrany,kterébudoutaktospecifikoványpropříslušnouDodatečnouzměnuokolnostíveZvláštníchustanoveníchneboVpříslušnéKonnrmaci.(b)Odstoupení.PokuddojdekeZměněokolnostívevztahukekterékolistraně(„Dotčenástrana“),jeDotčenástranavpřípadechuvedenýchpodpísmenem(a)(i),(ii)nebo(iv)adruhástrana(„Nedotčenástrana“),vpřípadechuvedenýchpodpísmenem(a)(ii),(iii)nebo(iv)oprávněna,snížeuvedenýmiomezeními,odstoupitodTransakceneboTransakcízasaženýchtakovouzměnou,atooznámenímoodstoupenísúčinnostíkedniuvedenémVtakovémoznámení(„Datumpředčasnéhoukončení“),nejpozdějivšakdodvacetidnůodednetakovéhooznámení,přičemžsemázato,žeVpřípaděuvedenémpodpísmenem(a)(iii)setakovázměnavztahujenaveškeréTransakce.Pokud,anižbytímbyladotčenajakákolidohodamezistranamioposkytovánífinančníhokolaterálu,kterákolizestranzjistí,ževdůsledkutakovéhoukončeníTransakcesevýraznězvýšilaúvěrováangažovanostplynoucízeSmlouvyvůčidruhéstraně,jetakovástranaoprávněna,nejpozdějivšakdojednohotýdnepodatuúčinnostiodstoupení,nazákladěoznámenídoručenéhodruhéstraněpožadovatodtakovéstrany,abydojednohotýdnepoobdrženítakovéhooznámeníposkytlafinančníkolaterál,kterýbudeprotakovoustranurozumněpřijatelnýabudealespoňvevýšiodpovídajícízvýšeníúvěrovéangažovanostiplynoucízeSmlouvy,jakbylazjištěnatakovoustranou.Vpřípaděuvedenémpodpísmenem(a)(iv)jeDotčenástranaoprávněnaodstoupitodTransakceneboTransakcípouzetehdy,pokudjsouoběstranyDotčenýrnistranami,atudíždmhástrananeníNedotčenoustranou.Vpřípadechuvedenýchpodpísmenem(a)(i)a(ii)budeprávoodstoupitodTransakcípodléhatnásledujícímomezením:(i)Datumpředčasnéhoukončenínesmínastatdřívenežtřicetdnůpředdatem,kdyZměnaokolnostínabudeúčinnosti,a(ii)Dotčenástranajeoprávněna,nebude-livšakjinakpovinnazaplatitdodatečnéčástkyuvažovanépodpísmenem(a)(i)(A),odstoupitodTransakcíažpovypršenílhůtytřicetidnůpodoručeníjejíhooznámenídruhéstraněotakovémpřípaduazapředpokladu,ževtakovélhůtěnedošlo(pokudjetomožné)knápravěsituace(nazákladědohodnutéhopřevodudotčenýchTransakcínajinouProvozovnunebojinak).Ustanovenítohotopísmene(b)ohledněprávasmluvnístranypožadovatoddruhéstranyfinančníkolaterálvdůsledkuzvýšeníúvěrovéangažovanostivůčitétodruhéstraněsepoužijepřiměřeně,jestližedojdekzánikupovinnostipříslušnéstranyplnitpovinnostzTransakcezezákonavdůsledkuPřípadunemožnostiplnění.(3)PoužitíustanovenínaRučitele.PokudjeposkytnutaZánikazaněkteroustranuanastanekterákolizudálostípopsanýchVodstavcíchl(a)(iii)až(ix)a2(a)vevztahukpříslušnémuRučitelinebotakovéZáruce,budemíttakováudáloststejnýúčinekjakovpřípadechjejíhovýskytuvevztahuktakovéstraněnebokeSmlouvě.



(4)Účinekodstoupení.PokuddojdekodstoupeníodnevypořádanýchTransakcípodletohotočlánku6nebokjinémuzánikupovinnostíznevypořádanýchTransakcíjinaknežsplněním,započtením,uplynutímdoby,dohodouneboVdůsledkuskutečnostiuvedenéVčlánku6(2)(a)(ii),nebudežádnázestranpovinnaprovéstjakékolidalšíplatbynebododánívrámcíukončenýchTransakcí,kterébybylyjinaksplatnékDatupředčasnéhoukončenínebopotakovémdatu,aniposkytnoutnebovrátitnnančníkolaterál,kterýbybyljinakpožadovánpodleSmlouvyvevztahukukončenéTransakcí,resp.ukončenýmTransakcím.Tytopovinnostibudounahrazenypovinnostíkaždézestranzaplatit„Částkuzávěrečnéhovyrovnání“,jakjeuvedenoVčlánku7.Provyloučenípochybnostíseuvádí,žeodstoupenímodnevypořádanýchTransakcípodlečlánku6tatoSmlouvanezanikáanisezávazekčizávazkystranpodletétoSmlouvynerušíodpočátku.Smluvnístranysedohodly,žesinebudouvzájemněvracetjakákoliplnění,platbynebododání,kterébylyposkytnutypředodstoupenímodkterékoliTransakcečiTransakcí.(5)PřípadporušeníaZměnaokolností.Jestližeudálostnebookolnost,kterábyjinakznamenalanebozpůsobilaPřípadporušení,jezároveňZměnouokolnostíuvedenouVodstavci2(a)(ii),budetakováudálostnebookolnostpovažovánazaZměnuokolnostíanikolivzaPřípadporušení,svýjimkoupřípaduuvedenéhovodstavcil(a)(viii),kterýjevždypovažovánzaPřípadporušeníanikolivzaZměnuokolností.(6)Nebezpečízměnyokolností.Oběstranynasebeberounebezpečízměnyokolnostípodleustanovení§1765odst.2Občanskéhozákoníkuavzdávajíseprávadomáhatsezrušenízávazkupodleustanovení§2000Občanskéhozákoníku.7.Částkazávěrečnéhovyrovnání(1)QQ(a)Postupazákladprovýpočet.VpřípaděodstoupeníodTransakcípodlečlánku6provedeNeporušujícístrananeboNedotčenástrananebojednanebokaždázestranvpřípaděexistencedvouDotčenýchstran(každájako„Stranaprovádějícíkalkulaci“)výpočetČástkyzávěrečnéhovyrovnánívnejkratšípřiměřenédobě.„Částkazávěrečnéhovyrovnání“znamená(vesmysluodstavce2(b)(i))částku,kterouzjistíStranaprovádějícíkalkulaciakterásekDatupředčasnéhoukončeníbuderovnat(A)součtuvšechTransakčníchhodnot,kteréjsouproníkladné,SplatnýchčástekjídlužnýchajejíchNárokůnafinančníkolaterál,mínus(B)součetabsolutníchhodnotvšechTransakčníchhodnot,kteréjsoupronizáporné,SplatnýchčástekzjejístranydlužnýchaNárokůnafinančníkolateráldruhéstrany;„Splatnéčástky“,kteréjednastranadlužídruhéstraněznamená(A)součet(i)všechčástek,kterémělybýttakovoustranouzaplacenyvrámcíTransakce,avšakktakovémuzaplacenínedošlo,(ii)Likvidačníhodnotykdohodnutémudatudodánívevztahukveškerémumajetku,kterýmělbýt,alenebyl,dodántakovoustranouvrámcíTransakce(voboupřípadechbezohledunato,zdabylastranaoprávněnázadržetObecnáustanovení12/18takovouplatbunebododánívesmyslučlánku3(3)nebozjinéhodůvodu)a(iii)úroků(jde-liokladnéčástky)zčástekuvedenýchVbodech(i)a(ii)odedneavčetněsplatnostipříslušnéplatbynebododáníaždoavyjmaDatapředčasnéhoukončenípřipoužitíMezibankovníúrokovésazbynebo,vpřípaděaplikovatelnostičlánku3(5),připoužitíSazbyúrokuzprodlení,minus(B)absolutníhodnotaúroků(jde-liozápornéčástky)zčástekuvedenýchvbodech(A)(i)a(A)(ii)odedneavčetněsplatnostipříslušnéplatbynebododáníaždoavyjmaDatapředčasnéhoukončenípřipoužitíMezibankovníúrokovésazby;přistanoveníSplatnýchčásteknebudebránzřetelnaNárokynannančníkolaterál;„Likvidačníhodnota“znamená,pokudjdeojakékoliVěciamajetek(včetněFinančníchnástrojůnebo,vpřípaděDerivátovýchtransakcí,jakéhokolijinéhopodkladovéhoaktivautakovýchTransakcí)Vkterýkoliden,částkurovnajícíse(A)výšičistéhovýnosu(poodečtenípoplatkůavýdajů),kteréhoStranaprovádějícíkalkulacidosáhlanebomohlarozumnědosáhnoutprodejemvěcíamajetkustejnéhodruhuastejnéhomnožstvínatrhuvpříslušnýden,pokudvěciamajetekmajíbýtnebomělybýtdodányStranouprovádějícíkalkulaci;(B)výšinákladů(včetněpoplatkůavýdajů),kterépřiměřeněvzniklynebomohlyvzniknoutStraněprovádějícíkalkulacipřikoupivěcíamajetkustejnéhodruhuastejnéhomnožstvínatrhuvpříslušnýdenpokudvěciamajetekmajíbýtnebomělybýtdodányStraněprovádějícíkalkulaci;a(C)hodnotě,kterouzjistíStranaprovádějícíkalkulaciVdobrévířejakosvoucelkovouztrátuanáklady(neboziskyvyjádřenéVtakovémpřípadějakozápornáhodnota)vznikléVsouvislostistakovýmivěcmiamajetkem,pokudtržnícenatakovýchvěcíamajetkunemůžebýtzjištěna;„Nárokynafinančníkolaterál“znamenákDatupředčasnéhoukončenísoučetzaplacenéčástkypeněžníchprostředkůaLikvidačníhodnotyFinančníchnástrojůpřevedenýchjakofinančníkolaterálstranou,kterénebylyvrácenynebopřevedenyzpětnatutostranu,spřipočtenímveškerýchnaběhlýchanezaplacenýchúrokůztakovépeněžníčástky(jde-liokladnéčástky)asodečtenímjejichabsolutníchhodnot(jde-liozápornéčástky)přisazbědohodnutévrámcipřevodu;„Transakčníhodnota“znamenávevztahukjakékoliTransakcínebotypuTransakcíčástkurovnajícísepodlevolbyStranyprovádějícíkalkulaci(i)ztrátěvzniklé(vyjádřenéjakokladnáhodnota)Straněprovádějícíkalkulacineboziskudosaženému(vyjádřenémujakozápornáhodnota)StranouprovádějícíkalkulacivdůsledkuukončenítakovýchTransakcí),nebo(ii)výšiaritmetickéhoprůměrucenovýchkotacízanáhradnínebohedgingovétransakcekDatukotace,obdrženýchStranouprovádějícíkalkulaciodnejménědvoupředníchúčastníkůtrhu.Vpřípaděbodu(ii)budekaždátakovákotacevyjádřenajakočástka,kteroubyúčastníktrhuzaplatilneboobdrželkDatukotace,pokudbytakovýúčastníktrhupřevzalkDatukotaceprávaapovinnostidruhéstrany(nebojejichekonomickýekvivalent)vyplývajícízpříslušnýchTransakcí;výslednáčástkabudevyjádřenajakokladnéčíslovpřípadě,žebudesplatnáúčastníkovitrhu;jinakbudevyjádřenajakozápornéčíslo.Pokudvtakovém



případěnelzezískatžádnounebopouzejednukotací,budeTransakčníhodnotastanovenapodlebodu(i).„Datumkotace“znamenáDatumpředčasnéhoukončení,svýjimkoupřípadůautomatickéhoukončenípodlečlánku6(l)(b),kdyDatumkotacejedenurčenýNeporušujícístranou,kterýnastanenejpozdějipátýObchodnídenpodni,kdyNeporušujícístranazjistilaudálosttakovéhoautomatickéhoukončení.(b) JakékoliSplatnéčástky,Likvídačníhodnoty,NárokynafinančníkolaterálaTransakčníhodnoty,kterénejsouvyjádřenyVZákladníměně,budoupřepočtenynaZákladníměnuPříslušnýmsměnnýmkurzem.„Základníměna“znamenáčeskoukorunu,pokudnebudedohodnutojinak.„Příslušnýsměnnýkurs“znamenáaritmetickýprůměrpříslušnýchsazeb,zakteréjeosobaprovádějícíkalkulacinebopřepočetčástkypodleSmlouvynáležitěschopná(i)koupitjinouměnuspoužitímZákladníměny,a(ii)prodattakovouměnuzaZákladníměnukednikalkulacenebopřepočtutakovéčástky.(2)Peněžítédluh.
(a)JednaStranaprovádějícíkalkulaci.PokudpouzejednasmluvnístranavystupujejakoStranaprovádějícíkalkulaci,Částkazávěrečnéhovyrovnánívypočtenátakovoustranoubudezaplacena(i)tétostranědruhousmluvnístranouzapředpokladu,žejekladnýmčíslem,a(ii)toutostranoudmhéstranězapředpokladu,žejezápornýmčíslem;vdruhémpřípadějesplatnáčástkaabsolutníhodnotouČástkyzávěrečnéhovyrovnání.(b)DvěStranvprovádějícíkalkulaci.PokudoběstranyvystupujíjakoStranaprovádějícíkalkulaciajejichvýpočtyCástkyzávěrečnéhovyrovnánísenavzájemliší,Cástkazávěrečnéhovyrovnání(i)sebuderovnatpoloviněrozdílumezitaktoVypočtenýmíčástkami(provyloučenípochybnostíjetentorozdílsoučtemabsolutníchhodnottakovýchčástekzapředpokladu,žejednahodnotajekladnáadruházáporná)a(ii)budezaplacenastranou,kterávypočetlazápornounebonižšíkladnouhodnotu.ProVyloučenípochybnostíseuvádí,ževpřípaděuvedenémvpředchozívětěkaždázeStranprovádějícíkalkulaciprovádívýpočetČástkyzávěrečnéhovyrovnánízesvéhopohledu.(3)OznámeníaDensplatností.(a)OznámeníStranaprovádějícíkalkulacibudevnejkratšípřiměřenédoběinformovatdruhoustranuoCástcezávěrečnéhovyrovnánívypočtenéStranouprovádějícíkalkulaciaposkytnedruhéstraněvyjádřenísadekvátnímpopisemzpůsobukalkulaceČástkyzávěrečnéhovyrovnání.(b)Densplatností.PokudukončeníSmlouvynastaneVdůsledkuPřípaduporušení,Částkazávěrečnéhovyrovnáníbudesplatnáokamžitěpoobdrženíoznámeníuvedenéhovodstavci(a),jinakbudesplatnádodvouObchodníchdnůpoobdrženítakovéhooznámení,aleVkaždémpřípaděnedřívenežpředDatempředčasnéhoukončení.Cástkazávěrečnéhovyrovnáníbudesplatnáisnaběhlýmiúroky(jde-liokladnéčástky)odDatapředčasnéhoukončeníaždodne,kdyjeplatbasplatnápřipoužitíMezibankovníúrokovésazby,apotépřipoužitíSazbyúrokuzprodlení,avšakbudeodníodečtenaabsolutníhodnotanaběhlýchúroků(jde-li0zápornéčástky)odDatapředčasnéhoukončeníaždodne,kdyjeplatbasplatnápřipoužitíMezibankovníúrokovésazby.Obecnáustanovení13/18(4) Neporušujícístranamůžezapočístsvůjdluh(pokudnějakýexistuje)zaplatitČástkuzávěrečnéhovyrovnáníprotijakýmkoliskutečnýmnebopodmíněnýmpohledávkám(„Protinároky“),kterémávůčiPorušujícístraněnazákladějakéhokoliprávníhotitulu(Včetněpohledávekztitulusmlouvyofinancovánínebojinésmlouvy).ProúčelyvýpočtuhodnotyProtinároků(i)přepočteNeporušujícístranaProtinárokynaZákladníměnuPříslušnýmsměnnýmkursem,pokudnejsousplatnéVZákladníměně;(ii)pokudsejednáopodmíněnénebonevyčíslenéProtinároky,vezmeNeporušujícístranapřitakovémvýpočtuVúvahupodmíněnoučástkutakovýchProtinároků,pokudjezjistitelná,nebojejírozumnýodhadpřipřiměřenémpoužitípostupudleodstavcel(a)tohotočlánku;(iii)pokudsejednáonárokyjinénežozaplacenípeněžitéčástky,pakNeporušujícístranazjistíjejichpeněžníhodnotuapřepočtejenapeněžitýnárokvyjádřenýVZákladníměně;a(iv)pokudtakovéProtinárokynejsoudosudsplatné,zjistíNeporušujícístranajejichaktuálníhodnotu(takésohledemnaúrokovénároky).Ustanovenítohotoodstavce4týkajícíseProtinárokůNeporušujícístranyvůčiPorušujícístraněbudoupřiměřeněuplatněnyinaProtinárokyNedotčenéstranyvůčiDotčenéstraněVpřípaděukončeníSmlouvypodlečlánku6(2)(a)(ii)nebo(iii).8.Oznámení(l)Způsobdoručováníoznámení.PokudnebudeveSmlouvěstanovenojinak,budouveškeráoznámeníajinásdělenívevztahuktétoSmlouvěučiněnaosobnímdoručením,dopisem,dálnopisem,telefaxem,doporučenouneboobdobnoupoštou,e-mailemneboprostřednictvímelektronickéhokomunikačníhosystému,nakterémsestranydohodnouveZvláštníchustanoveních,abudoudoručenanaadresátemposkytnutouadresunebočíslonebovsouladusposkytnutýmiúdajioelektronickémkomunikačnímsystémuneboe-mailu;písemnáformasenevyžaduje.(2)Účinnost.VšechnaoznámenínebojinásdělenívevztahuktétoSmlouvěmusejíbýtučiněnazpůsobemuvedenýmVodstavcil(sVýjimkouoznámenínebosdělenípodlečlánků6a7,kteránesmíbýtučiněnae-mailemaniprostřednictvímelektronickéhokomunikačníhosystému)abudoupovažovánazaúčinná(a)dnemjejichdoručeníapřevzetíadresátem-Vpřípaděosobníhodoručeníazaslánídopisem;(b)dnem,kdyjeodesílatelempřijatozpětnépotvrzeníopřijetíodpříjemce
-Vpřípadězaslánídálnopisem;a(c)dnem,kdyjeodpovědnýzaměstnanecpříjemceobdržíVčitelnépodobě(přičemžsestranydohodlynatom,žebřemenoprokázáníobdrženíbudespočívatnaodesilateliaproprokázáníobdrženínebudedostačovatzprávaopřenosuvytvořenáodesilatelovýmfaxovýmpřístrojem
iVpřípadězaslánítelefaxem;(d)dnemjejichdoručenínebopokusuodoručeníiVpřípadězaslánídoporučenoupoštou(pokuddozahraničí,takleteckoupoštou)neboobdobnoupoštou(spožadavkempotvrzenídoručení);(e)dnemjejichobdrženíadresátemi
vpřípadězaslání



prostřednictvímelektronickéhokomunikačníhosystému;(Í)dnemjejichdoručeníiVpřípadězasláníe-mailem,atozapředpokladu,žepokudktomutodoručení(nebopokusuodoručení)neboobdrženídojdeVden,kterýneníObchodnímdnem,pokudtotosděleníjedoručeno(neboproběhnepokusojehodoručení)neboobdrženoneboposkončeníprovoznídobyVkterýkoliObchodníden,totosděleníbudepovažovánozaučiněnéanabudeúčinnostibezprostředněnásledujícíObchodníden.(3)Změnaadresy.Kterákolizestranmůženazákladěoznámenídoručenéhodruhéstranězměnitadresu,dálnopisovénebotelefaxovéčísloneboúdajeoelektronickémkomunikačnímsystémuneboe-mailu,kammajíbýtdoručovánaVeškeráoznámeníajinásdělení.9.Provozovny(1)Rozsahpovinností.PokudsmluvnístranauzavřejakoukoliTransakciprostřednictvímjinéProvozovnynežjejejíhlavníprovozovna,závazkytétostranyvyplývajícíztakovéTransakcebudoupředstavovatjejícelkovépovinnostivestejnémrozsahu,jakokdybybylysjednányprostřednictvímhlavníprovozovnytétostrany.Tatosmluvnístranavšaknebudepovinnaplnittakovépovinnostiprostřednictvímžádnézesvýchdalšíchprovozoven,pokudplněníprostřednictvímuvedenéProvozovnyjeprotiprávníneboneuskutečnitelnézdůvodůuvedenýchVčlánku6(2)(a)(ii).(2)ZměnaProvozovny.KterákolizestranmůžezměnitsvouProvozovnupouzenazákladěpředchozíhopísemnéhosouhlasudruhéstrany.(3)Detzníce.„Provozovna“stranyznamenáprovozovnudohodnutoumezistranami,prostřednictvímkterétakovástranajednáVrámcipříslušnéTransakce,stím,žepokudtakováprovozovnanenídohodnutavevztahukněkteréstraně,budezaProvozovnupovažovánahlavníprovozovnatakovéstrany(nebozapsanésídlonebobydlištěVpřípaděneexistencehlavníprovozovny).10.(1)Převodgrávapovinností.ŽádnáprávanebopovinnostivyplývajícízeSmlouvyaniceláSmlouvanemohoubýtbezpředchozíhosouhlasudruhéstranyudělenéhoveZvláštníchustanoveníchnebozpůsobemuvedenýmvčlánku8(l)převedena,zatíženanebojinakpostoupenatřetíosoběneboveprospěchtřetíosoby,atosvýjimkou,žetakovýsouhlasnenívyžadovánvpřípaděpřevoduceléhojměnístranynebojehopodstatnéčástiVsouvíslostisPřeměn0uspolečnosti,kterýneznamenázměnudaňovéhostavuvevztahukeSmlouvěakterýnebudemítpodstatnýnepříznivývlivnazájmydruhéstrany.RůznéOmezeníuvedenévpředchozívětěsenevztahujenaprávosmluvníchstranobdržetCástkuzávěrečnéhovyrovnáníneboodškodněnípodleodstavce2.(2)KÉQPorušujícístranaastrana,kteráneprovedlaplatbunebododánívtermínusplatnosti,odškodnínapožádánídruhoustranuzaveškeréúčelněvynaloženévýdaje,včetněsoudníchvýlohvzniklýchdruhéstraněpřiuplatňováníčiochraněsvýchprávpodleSmlouvyVsouvislostisPřípademporušenínebotakovéhoneplnění.(3) Každásmluvnístrana(i)můžepořizovatelektronickéčijinénahrávkytelefonickýchrozhovorůstranVsouvislostiseSmlouvounebojakoukoliObecnáustanovení14/18potenciálníTransakci,(ii)souhlasístím,ženahrávkymohoubýtpředloženyjakodůkaznímateriálVjakémkoliŘízení,kterésetýkáSmlouvynebojakékolipotenciálníTransakce,a(iii)budeotakovémožnostinahráváníapoužitíjakodůkazníhomateriáluinformovatsvépříslušnézaměstnanceazískáveškerésouhlasy,kterémohoubýtzákonempožadoványpředtím,nežtěmtozaměstnancůmpovolítelefonickoukomunikaci.(4)Dokumenty.DokudmánebomůžemítkterákolizestranjakékolizávazkyvyplývajícízeSmlouvy,každástrana,pokudjerozumněfaktickyaprávněschopnáapokudtímpodstatněnepoškodísvéprávníneboobchodnípostavení,včasposkytnedruhéstraněnebopříslušnémustátnímuorgánunebodaňovémuúřadujakýkoliformulář,potvrzenínebojinýdokument(řádněvyplněnýapokudjetovyžadováno,iřádněověřený),kterýjebud&#39;(a)uvedenýVeSmlouvě,nebokterýje(b)rozumněpožadovánvpísemnéfonnědruhoustranouzaúčelemprovedeníplatbypodleSmlouvybezjakýchkolidaňovýchčijinýchodpočtůasrážek,nebosesníženousazboutakovýchodpočtůčisrážek.(5)Nágravnégrastředg.PrávaanápravnéprostředkyuvedenéveSmlouvějsoukumulativníanevylučujíostatnízákonemstanovenáprávaanápravnéprostředky.(6)Vyloučenívzdánz&#39;sepráva.Nevykonáníneboprodlenívevýkonu(nebočástečnývýkon)jakéhokoliprávanebonápravnéhoprostředkupodleSmlouvynebudepovažovánozavzdáníse(nebočástečnévzdáníse)takovéhoprávanebonápravnéhoprostředkuanebudetedyvbudoucnostibránitvýkonutakovéhoprávanebonápravnéhoprostředkuanihojakkoliomezovat.(7)V213&#39;ověď.KterákolizestranmůžeukončitSmlouvuvýpovědídruhéstraněsminimálnívýpovědnílhůtoudvacetidnů.BezohledunatakovouvýpověďbudouveškerévtédoběnevypořádanéTransakceinadálepodléhatustanovenímSmlouvyavtomtorozsahunastanouúčinkyukončeníSmlouvyažpoté,cobudousplněnyvšechnypovinnostivyplývajícízposlednítakovéTransakce.(8)Smluvníměna.PokudjezjakéhokolidůvoduplatbaprovedenaVjinéměněnežveSmluvníměněataktozaplacenačástka,přepočtenánaSmluvníměnusměnnýmkursempřevládajícímVdoběplatbyzaprodejtakovéjinéměnyzaSmluvníměnu,jakjepřiměřenězjištěnpříjemcemplatby,nedosáhnevýšečástkyveSmluvníměněsplatnépodleSmlouvy,stranadlužícítakovoučástkuneprodleněvyrovnározdíldruhéstranějakosamostatnýanezávislýzávazek.(9)PředchozíTransakce.TransakceuzavřenépředdatemúčinnostiRámcovésmlouvybudouRámcovésmlouvěpodléhat,atojednotlivěnebopodletypu,vrozsahuuvedenémveZvláštníchustanoveních.VzájemnáprávaapovinnostistranzTransakciuzavřenýchpředdatemúčinnostiRámcovésmlouvybudouzměněnavrozsahuvyplývajícímzRámcovésmlouvy.(10)(a)Podmínlgg.PokudsetakstranydohodnouveZvláštníchustanoveních,můžekterákolizestranuzavřítTransakci(„Transakcejménemjinéosoby“)jakozástupce(„Zástupce“)třetíosoby(„Zast0upený“),avšakpouzevpřípadě,že(i)jestranouoprávněnoujménemZastoupenéhouzavřítTransakci,plnitveškeréjehozávazkyapřijímatplněnízávazkůdruhéstrany,jakož



ipřijímatveškeráoznámeníajinásděleníuvedenáveSmlouvě,a(ii)stranapřiuzavřeníTransakceavpříslušnéKonnrmaciuvede,ževystupujejakoZástupcevrámcitakovéTransakceasdělídruhéstranějménoZastoupeného.Pokudtytopodmínkynebudouzcelasplněny,budesemítzato,žesmluvnístranajednásamazasebe.(b)Inzormace0určitýchudálostech.Každástranasezavazuje,žepokudjakoZástupceuzavřeTransakcijménemjinéosoby,budeihnedpoté,cosedozví(i)ojakékoliudálostinebookolnostitvořícípřípadpopsanývčlánku6(l)(a)(viii)vevztahukpřislušnémuZastoupenému,nebo(ii)oporušeníjakýchkoliprohlášeníučiněnýchvčlánku5aodstavci(Í)níže,neboojakékoliudálostinebookolnosti,vdůsledkukteréjetakovéprohlášenínesprávnékedni,kdybyloučiněno,informovatdruhoustranuotakovéskutečnostianažádostdruhéstranyjiposkytnedalšíinformacepřiměřeněpožadovanétakovoustranou.(c)Strany.KaždáTransakcejménemjinéosobybudeznamenatTransakciuzavřenouvýhradněmezipříslušnýmZastoupenýmadruhoustranou.VeškeráustanoveníSmlouvybudousamostatněplatitprovztahmezidruhoustranouajednotlivýmZastoupeným,prokteréhoZástupceuzavřelTransakcijménemjinéosoby,jakokdybykaždýtakovýZastoupenýbylstranousamostatnéSmlouvysdruhoustranou,vyjmapřípadůuvedenýchvpísmenu(d)níže.ProcesníagentjmenovanýZástupcemjepovažovánizaProcesníhoagentakaždéhoZastoupeného.(d)OdstougeníPokudvevztahukZástupcinastanejakýkoliPřípadporušeníneboZměnaokolnostiuvedenávčlánku6(2)(a)(ii)nebo(iii),můžedruhástranaodstoupit0dTransakcipodlečlánku6(l)(b)nebočlánku6(2)(b)vůčiZastoupenému,atosestejnýmúčinkem,jakokdybynastaltakovýPřípadporušeníneboZměnaokolnostívevztahukZastoupenému.(e)Transakcenavlastníúčet.PředchozimíustanoveníminenidotčenaúčinnostSmlouvymezistranamivevztahukTransakcim,kterémůžeZástupceuzavřítsvýmjménemanasvůjvlastniúčet.(f) KaždástranavystupujícíjakoZástupceprohlašujedruhéstraněsvýmjménemajménemZastoupeného,žebudepřikaždépříležitosti,kdyuzavřenebozamýšlíuzavřítjakoukoliTransakcijménemjinéosoby,mítodosoby,kterouoznačízaZastoupenéhovevztahuktakovéTransakcijménemjinéosoby,oprávněnispecifikovanévodstavcil0(a)(í).(II)OddělítelnostjednotlivýchustanoveníSmlouvv.PokudsejakékoliustanoveníSmlouvystaneneplatným,protiprávnim,neúčínnýmčinevymahatelnýmpodleprávajakékoliaplikovatelnéjurisdikce,nebudetímdotčenaplatnost,zákonnostčivymahatelnostzbývajícíchustanoveníSmlouvyvtakovéjurisdikci,aniplatnost,účinnostčivymahatelnosttěchtoaveškerýchdalšíchustanovenípodleprávaveškerýchjinýchjurisdikcí.Vtakovémpřípaděstranynahradívdobrévířeneplatné,protiprávní,neúčinnéčinevymahatelnéustanoveníustanovenímplatným,účinnýmčivymahatelnýrnsestejnýmneboscomožnánejvicepodobnýmsmyslem.(12)(a)DohodaorekoncílíacíÚdaiůoportfoliích.Stranysedohodlynatom,žebudousrovnávatportfolia,jaktopožadujitechnikyzmírňovánírizikarekonciliaceRekoncílíaceportfolííařešenísporů.Obecnáustanovení15/18portfoliiprotransakcesOTCderivátyuvedenévčlánkull(l)(b)EMIRvezněníčlánku13kapitolyVIIINařízeníKomisevpřenesenépravomoci(EU)č.149/2013(„Technikyzmírňovánírizikarekonciliaceportfolii“).(z)JednosměrnéposkytováníÚdaíůoportfoliích.PokudjeveZvláštníchustanoveníchjednastranaoznačenajakoSubjektposílajícíÚdajeoportfoliíchadruhástranajeveZvláštníchustanoveníchoznačenajakoSubjektpřijímajícíÚdajeoportfoliích:(A)SubjektposílajícíÚdajeoportfoliíchvkaždýDenposkytnutíúdajůposkytneSubjektupřijímajícímuUdajeoportfoliíchUdajeoportfoliích;(B)SubjektpřijímajícíÚdajeoportfoliíchvkaždýDenrekonciliaceportfoliiprovedeSrovnáváníúdajů;(C)pokudSubjektpřijímajícíÚdajeoportfoliíchzjistíjednunebovícenesrovnalosti,kterétatostrana,jednajicipřiměřeněavdobrévíře,budepovažovatzapodstatnéproprávaapovinnostistranvevztahukjednénebovicePříslušnýmtransakcím,písemnětutoskutečnost,conejdřívetobuderozumněmožné,oznámídruhéstraněastranysenavzájemporadi,abysepokusilytytonesrovnalostibrzyvyřešit,dokudbudoutytonesrovnalostinadáleexistovat,mimojinéspoužitímveškerýchaktualizovanýchsrovnávacíchúdajůvypracovanýchvdobě,kdybudoutytonesrovnalostinadáleexistovat;a(D)pokudSubjektpřijímajícíÚdajeoportfoliíchneoznámíSubjektuposilajícimuÚdajeoportfoliích,žeÚdajeoportfoliíchobsahujínesrovnalosti,do16:00hodinmístníhočasuvmístěprovozovnySubjektuposílajícíhoÚdajeoportfoliíchvpátýSpolečnýobchodnidenpoDnurekonciliaceportfolii,nebopodnu,vekterýSubjektposílajícíUdajeoportfoliíchtytoÚdajeoportfoliíchposkytlSubjektupřijímajícímuUdajeoportfoliích(podletoho,kterýztěchtodnůnastanepozději),budesemitzato,žeSubjektpřijímajícíÚdajeoportfoliíchtytoÚdajeoportfoliíchpotvrdil.(ii)VýměnaÚdaiůoQorttolíích.PokudjsouoběstranyveZvláštníchustanoveníchoznačenyjakoSubjektyposílajícíUdajeoportfoliích:(A)poskytnevkaždýDenposkytnutíúdajůkaždázestrandruhéstraněUdajeoportfoliích;(B)provedevkaždýDenrekonciliaceportfoliikaždázestranSrovnáváníúdajů;a(C)pokudněkterástranazjistíjednunebovícenesrovnalosti,kterétatostrana,jednajicipřiměřeněavdobrévíře,budepovažovatzapodstatnéproprávaapovinnostistranvevztahukjednénebovícePříslušnýmtransakcím,písemnětutoskutečnost,conejdřívetobuderozumněmožné,oznámídruhéstraněastranysenavzájemporadí,abysepokusilytytonesrovnalostibrzyvyřešit,dokudbudoutytonesrovnalostinadáleexistovat,mimojinéspoužitímveškerýchaktualizovanýchsrovnávacíchúdajůvypracovanýchvdobě,kdybudoutytonesrovnalostinadáleexistovat.(b) Každástranamůžezměnitsvévlastníoznačeníspísemnýmsouhlasemdruhéstrany(přičemžtentosouhlasnesmíbýtbezdůvodněodmitánneboodkládánaprotytoúčelysestranydohodlymimojinénatom,žestranabudemocidůvodněodmitatsouhlas,pokudbytentosouhlasmělzanásledekto,žedruhástranabymělarůznéoznačenívevztahuktétostraněajednomu



nebovícePřidruženýmsubjektůmtétostrany).Pokudstrana,jednajícípřiměřeněaVdobrévíře,budetohonázoru,žestranymajísrovnáváníúdajůprovádětsvětšíčimenšífrekvencí,nežjakjestranyvtédoběprovádějí,oznámítopísemnědruhéstraněanažádostposkytnedůkazy.Odedne,kdytotooznámeníbudeplatnědoručeno,sepoužijetatovětšíčimenšífrekvenceaprvnínáslednýDenrekonciliaceportfoliíbudedřívějšíznásledujícíchdvoudnů:dendohodnutýstranami,neboposledníSpolečnýobchodnídenvObdobírekonciliaceportfoliízačínajícíVden,kdyproběhlobezprostředněpředcházejícíSrovnáváníúdajů(nebo,pokudnenastanežádnýSpolečnýobchodníden,kterýspadádotohotoObdobírekonciliaceportfoliíakterýnastanevdenplatnostitohotooznámeníčiponěm,prvníSpolečnýobchodnídenpopozdějšímznásledujícíchdvoudnů:konectohotoObdobírekonciliaceportfoliíadatumplatnostitohotooznámení).(c)Použitízástupcůatřetíchstran-
poskytovatelůíProúčelyveškerýchneboněkterýchjednánípodlečlánkůl0(12)(a)a(b)můžekaždástranazmocnit:(i)Přidruženýsubjekt,abyjednaljakojejízástupce,bezprostředněpopísemnémoznámenídruhéstraně(mimojinévčetněoznačenítohotoPřidruženéhosubjektujakozástupceveZvláštníchustanoveních);a/nebo(ii)sesouhlasemdruhéstrany(tentosouhlasnesmíbýtbezdůvodněodmítánneboodkládán),(x)jinýsubjektnežPřidruženýsubjekt,abyjednaljakozástupce,a/nebo(y)kvalifikovanouařádnězmocněnoutřetístranu-
poskytovateleslužeb.StranamůževeZvláštníchustanoveníchuvést,žemůžepoužíttřetístranu-
poskytovateleslužeb.(d)PostupproodhalováníařešeníSporů.Stranysedohodlynatom,žeproodhalováníařešeníSporůmeziseboubudoupoužívatnásledujícípostup:(i)každástranamůžeoznačitSporzaslánímOznámeníoSporudruhéstraně;(ii)vDenSporučiponěmsestranyvdobrévířenavzájemporadí,abysepokusilySporbrzyvyřešit,mimojinétakévýměnoupříslušnýchinformacíaoznačenímapoužitímDohodnutéhopostupu,kterýmůžebýtpoužitnapředmětSporu,nebopokudžádnýtakovýDohodnutýpostupneexistujenebosestranydohodnou,žetentoDohodnutýpostupbynebylvhodný,stanovenímapoužitímmetodyřešeníSporu;a(iii)vevztahukeSporu,kterýnebudevyřešendopětiSpolečnýchobchodníchdnůodeDneSporu,stranyvěcinterněpostoupípříslušněseniornímzaměstnancůmčijinýmčlenůmtétostranynebojejíhoPřidruženéhosubjektu,poradcenebozástupcenadrámecjednánípodlebodu(ii)výše(včetnějednánípodleDohodnutéhopostupuoznačenéhoapoužitéhopodlebodu(ii)výše),apokudtotopostoupeníneproběhlovdůsledkujednánípodlebodu(ii)výše(včetněDohodnutéhopostupu).(e)InternípostupvprozaznamenáváníasledováníSporů.Oběstranysedohodly,žepokudsenaoběstranyvztahujíTechnikyzmírňovánírizikapřiřešeníSporů,každástranabudemítzřízenyinternípostupyaprocesyprozaznamenáváníasledováníSporůpodobu,nežbudepříslušnýSporvyřešen.(DVztahkdalšímpostupůmprorekonciliaciportfoliíařešenísporů.Tentočlánekl0(l2)ajakékolijednáníčinečinnostjakékolistranyvevztahukněmuObecnáustanovení16/18nemajívlivnaprávaapovinnosti,kteréstranymajívůčisoběnavzájempodlejakéhokoliDohodnutéhopostupunebojinéhosmluvníhoujednání,zezákonačijinak.Zejména,lečnikolivvýlučně,(a)jakékolioceněnívevztahukjednénebovícePříslušnýmtransakcímproúčelytohotočlánkul0(l2)nebudemítvlivnažádnéjinéoceněnívevztahuktěmtoPříslušnýmtransakcímučiněnéproúčelykolaterálu,závěrečnéhovyrovnání,sporučiprojinéúčely;(b)stranysemohoupokusitvzájemnéproblémyanesrovnalostiodhalitařešit,nežjednazestrandoručíOznámeníoSporu;a(c)žádnéustanovenítohotočlánkul0(l2)nezavazuježádnoustranukdoručeníOznámeníoSporupoodhalenítakovéhoproblémučinesrovnalosti(bezohledunato,žetentoproblémčinesrovnalostmohouzůstatnevyřešeny),anineomezujeprávastrandoručitOznámeníoSporu,zahájitDohodnutýpostupnebovněmpokračovat(bezohledunato,zdadošlo,činedošlokjednánípodlečlánku10(12)(d)),anijinakpoužítjakýkolipostupřešenísporůvevztahuktomutoproblémučinesrovnalosti(bezohledunato,zdadošlo,činedošlokjednánípodlečlánkul0(l2)(d)).(13)Společnáustanovení.(a)Nápravyporušení.Bezohledunapráva,pravomociaopravnéprostředkyzezákona,pokudstrananeučiníjakékolijednánívyžadovanéčlánkeml0(l2)čijednánízaúčelemdodrženíčlánkul0(l2),nebudetopředstavovatpřípadporušenívevztahuktétostraněanijinýpřípad,kterýjakékolistraněumožňujeukončitjakoukoliPříslušnoutransakcičijinouTransakcipodletétoSmlouvy.(b)Dezzníce.Proúčelyčlánkůl0(l2)a10(13):„Denposkytnutíúdajů“znamenákaždýden,najehožurčenísestranydohodnou,přičemžpokudkdohoděnedojde,DenposkytnutíúdajůbudeSpolečnýobchodnídenbezprostředněpředDnemrekonciliaceportfolií.„DenSporu“vevztahukurčitémuSporuznamenáden,vekterýstranadruhéstraněplatnědoručíOznámeníoSporu,přičemžpokudvevztahukurčitémuSporuoběstranydoručíOznámeníoSporu,DenSporubudeden,vekterýbudeplatnědoručenodřívějšíztěchtooznámení.OznámeníoSporubudeplatnědoručeno,pokudbudedoručenozpůsobem,kterýsistranydohodlyprodoručováníoznámenípodletétoSmlouvy.„Denrekonciliaceportfolií“znamenákaždýden,najehožurčenísestranydohodnou,přičemžDenrekonciliaceportfoliíbudeZáložnídenrekonciliaceportfolií,pokud(a)nebudedohodnutžádnýdennebo(b)dohodnutýdennastanepoZáložnímdnurekonciliaceportfolií.„Denzačátkupovinnostirekonciliaceportfolií“znamenáprvníkalendářníden,vekterýsePožadavkynarekonciliaciportfoliívztahujínajednunebooběstranyanastranysevztahuječlánekl0(l2).„Dohodnutýpostup“znamenápostupdohodnutýmezistranamivevztahukeSporu(vyjmaPostupuprořešeníSporů),mimojinévčetněpostupuVčlánkull,případněupravenýstranami.„Hlavnípodmínky“vevztahukPříslušnétransakciaurčitéstraněznamenáoceněnítétoPříslušnétransakceajinéúdaje,kterépříslušnástranapovažujezapodstatné,přičemžmezitytoúdajemohoupatřitdenúčinnosti,stanovenýdensplatnosti,dnyplatbyčivypořádání,nominálníhodnotakontraktuaměnaPříslušnétransakce,podkladovýnástroj,pozicesmluvníchstran,konvence



obchodníhodneapříslušnépevnénebopohyblivésazbyPříslušnétransakce.Abysepředešlopochybnostem,„Hlavnípodmínky“nezahrnujíúdajeovýpočtuanimetodologiižádnépodmínky.„Obdobírekonciliaceportfolií“vevztahukestranámznamená:(a)pokudPožadavkynarekonciliaciportfoliívyžadují,abysrovnáváníúdajůproběhlovkaždýobchodníden,jedenSpolečnýobchodníden;(b)pokudPožadavkynarekonciliaciportfoliívyžadují,abySrovnáváníúdajůproběhlojednoutýdně,jedenkalendářnítýden;(c)pokudPožadavkynarekonciliaciportfoliívyžadují,abySrovnáváníúdajůproběhlojednouzačtvrtletí,třikalendářníměsíce;nebo(d)pokudPožadavkynarekonciliaciportfoliívyžadují,abySrovnáváníúdajůproběhlojednouročně,jedenkalendářnírok.„OznámeníoSporu“znamenápísemnéoznámení,kteréstanoví,žesejednáooznámeníosporuproúčelyčlánku10(12)(d),akterépřiměřeněpodrobněpopisujespornýproblém(mimojinévčetněPříslušnýchtransakcí,kterýchsetentoproblémtýká).„PostupprořešeníSporů“znamenápostupproodhalováníařešeníuvedenýVčlánkul0(l2)(d).„Požadavkynarekonciliaciportfolií“znamenápožadavkynajednunebooběstrany,kteréjsouvsouladusTechnikamizmírňovánírizikarekonciliaceportfolií,„Přidruženýsubjekt“vevztahukjakékoliosoběznamenásubjektpřímočinepřímoovládanýtoutoosobou,subjektpřímočinepřímoovládajícítutoosobu,neboosobupřímočinepřímospolečněovládanoustoutoosobou.Protytoúčely„ovládání“subjektuneboosobyznamenádispozicisvětšinouhlasovacíchprávVtomtosubjektučiosobě.„Příslušnátransakce“znamenátransakci,nakterousevztahujíTechnikyzmírňovánírizikarekonciliaceportfoliía/neboTechnikyzmírňovánírizikapřiřešeníSporů.„Společnýobchodníden“znamenáden,kterýjeObchodnídenvevztahukoběmastranám.„Spor“znamenáspormezistranami,(a)nakterýpodlevýhradníhonázorustranydoručujícípříslušnéOznámeníoSporumábýtpoužitPostupprořešeníSporů(nebojinýDohodnutýpostup)podleTechnikzmírňovánírizikapřiřešeníSporů;a(b)vevztahukekterémubyloplatnědoručenoOznámeníoSporu.„Srovnáváníúdajů“vevztahukestraněpřijímajícíÚdajeoportfoliíchznamenáporovnáníÚdajůoportfoliíchposkytnutýchdruhoustranousvlastnímizáznamyprvnístranyohledněvšechnevypořádanýchPříslušnýchtransakcímezistranamizaúčelemvčasnéhoodhaleníneporozuměníHlavnímpodmínkám.„TechnikyzmírňovánírizikapřiřešeníSporů“znamenátechnikyzmírňovánírizikapřiřešenísporůproOTCderivátovétransakceuvedenévčlánkull(l)(b)EMIRvezněníčlánku15kapitolyVIIINařízeníKomisevpřenesenépravomocí(EU)č.149/2013.„třetístranai
poskytovatelslužeb“znamenásubjekt,okterémsestranydohodnou,žebudezaoběstranyčinitvšechnaneboněkterájednánípodlepříslušnéhoustanovení.Obecnáustanovení17/18„Údajeoportfoliíc“vevztahukestraně,kterátytoúdajeposkytujenebojepovinnaposkytovat,znamenáHlavnípodmínkyvevztahukevšemnevypořádanýmPříslušnýmtransakcímmezistranamiveforměastandardu,kterýumožnísrovnání,vrozsahuastupnipodrobností,kterýbybylpřiměřenýproSubjektposílajícíÚdajeoportfoliích,pokudbybylpřijímajícístranou.Nedohodnou-lisestranyjinak,informacezahrnutévrámciÚdajůoportfoliích,kterémástranaposkytnoutvDenposkytnutíúdajů,budouvypracoványkekoncipracovnídobyvbezprostředněpředcházejícíObchodnídenstranyposkytujícíÚdajeoportfoliíchatotak,jakpísemněstanovístranaposkytujícíÚdajeoportfoliích.„Záložnídenrekonciliaceportfolií“znamená:(a)vevztahukObdobírekonciliaceportfoliízačínajícímuvDenzačátkupovinnostirekonciliaceportfoliíposledníSpolečnýobchodnídenvtomtoObdobírekonciliaceportfolií;ajinak(b)posledníSpolečnýobchodnídenvObdobírekonciliaceportfoliízačínajícímvkalendářnídenbezprostředněnásledujícípoposlednímkalendářnímdnubezprostředněpředcházejícíhoObdobírekonciliaceportfolií.PokudvurčitémObdobírekonciliaceportfoliínenížádnýSpolečnýobchodníden,DenrekonciliaceportfoliíbudeprvníSpolečnýobchodnídenpokoncitohotoObdobírekonciliaceportfolií.„zástupce“znamenásubjektzmocněnýktomu,abyjednalvýhradnějménemzmocnitelesdruhoustranouvevztahukevšemneboněkterýmjednánímpodlepříslušnéhoustanovení.11.Rozhodne&#39;právo,řešenísporů,jurisdikce,rozhodčířízení(1)Rozhodnéprávo.PokudnebudedohodnutojinakveZvláštníchustanoveních,SmlouvaseřídíajevykládánapodleprávníhořáduCeskérepubliky.(2)Řešenísporů,jurisdikce,rozhodčířízení.Každástrananeodvolatelněsouhlasístím,ževpřípadějakéhokolisporuvznikléhoztétoSmlouvynebovsouvislostisní(i)budoumítsoudyuvedenéveZvláštníchustanoveníchnevýlučnoupravomocakaždástranasetakovénevýlučnépravomocineodvolatelněpodvoluje,nebo(ii)pokudtakbudestanovenoveZvláštníchustanoveních,jakýkolitakovýsporbudeskonečnouplatnostířešenvrozhodčímřízeníjednímnebovícerozhodcipodlerozhodčíchpravideluvedenýchveZvláštníchustanoveních,přičemžkaždástranasezavazujetatopravidladodržovat.Pokudnedojdekespecinkaciuvedenévbodech(i)a(ii),soudypříslušnévhlavnímnnančnímcentrunebo,vpřípaděneexistenceobecněuznávanéhofinančníhocentra,vhlavnímměstězemě,jejímžprávemseřídíSmlouva,budoumítnevýlučnoupravomocVjakémkolisporu,žaloběčijinémřízenítýkajícímseSmlouvy(„Řízení&quot;)akaždástranaseneodvolatelněpodvolujetakovénevýlučnépravomoci.(3)Doručovánísoudníchpísemností.Bude-listanovenoveZvláštníchustanoveních,každástranajmenujesvéhozástupceprodoručovánípísemností(„Procesníagent&quot;),abypřijímaljménemstranysoudnípísemnostivrámciŘízení.PokudProcesníagentneníschopenzjakéhokolidůvoduvykonávatsvoufunkci,takovástranabudeneprodleněotakovéskutečnostiinformovatdruhoustranuavelhůtětřicetidnůjmenujenáhradníhoProcesníhoagenta,ježbudeprodruhoustranuakceptovatelný.
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